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II. 

(Nezakonodavni akti) 

UREDBE 

PROVEDBENA UREDBA VIJEĆA (EU) br. 1042/2013 

od 7. listopada 2013. 

o izmjeni Provedbene uredbe (EU) br. 282/2011 o mjestu isporuke usluga 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 2006/112/EZ od 
28. studenog 2006. o zajedničkom sustavu poreza na dodanu 
vrijednost ( 1 ), a posebno njezin članak 397., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Direktivom 2006/112/EZ, predviđeno je da se od 1. sije 
čnja 2015. sve telekomunikacijske usluge, usluge radij
skog i televizijskog emitiranja i elektronički isporučene 
usluge koje se isporučuju osobama koje nisu porezni 
obveznici oporezuju u državi članici u kojoj korisnik 
usluga ima poslovni nastan, stalnu adresu ili uobičajeno 
boravište, bez obzira na to gdje porezni obveznik koji 
isporučuje te usluge ima poslovni nastan. Većina se 
drugih usluga koje se isporučuju osobama koje nisu 
porezni obveznici i dalje oporezuje u državama člani
cama u kojima isporučitelj ima poslovni nastan. 

(2) Da bi se utvrdilo koje usluge treba oporezovati u državi 
članici korisnika usluga, nužno je definirati telekomuni
kacijske usluge, usluge radijskog i televizijskog emitiranja 
i elektronički isporučene usluge. Posebice bi trebalo obja
sniti pojam usluga radijskog i televizijskog emitiranja 
(dalje u tekstu „usluge emitiranja”) koje proizlaze iz defi
nicija utvrđenih u Direktivi 2010/13/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća ( 2 ). 

(3) U svrhu objašnjenja, transakcije prepoznate kao elektro
nički isporučene usluge navedene su u Provedbenoj 
uredbi Vijeća (EU) br. 282/2011. ( 3 ), pri čemu popis 
nije sveobuhvatan. Popis bi trebalo ažurirati, a slične bi 
popise trebalo izraditi za telekomunikacijske usluge te za 
usluge emitiranja. 

(4) Kada se elektroničke usluge, ili telefonske usluge koje se 
isporučuju putem interneta, isporučuju korisniku usluga 
posredstvom telekomunikacijskih mreža ili sučelja ili 
portala, potrebno je za potrebe poreza na dodanu vrijed
nost (PDV) točno navesti tko je isporučitelj. 

(5) Kako bi se jamčila ujednačena primjena pravila kojima se 
uređuje mjesto isporuke najma prijevoznih sredstava te 
mjesto isporuke telekomunikacijskih usluga, usluga emiti
ranja i elektronički isporučenih usluga, nužno je odrediti 
koje bi se mjesto trebalo smatrati poslovnim nastanom 
pravne osobe koja nije porezni obveznik. 

(6) Kako bi se odredilo tko je odgovoran za plaćanje PDV-a 
na telekomunikacijske usluge, usluge emitiranja ili elek
tronički isporučene usluge, te uzimajući u obzir da je 
mjesto oporezivanja isto, bez obzira na to je li korisnik 
usluga porezni obveznik ili nije, isporučitelj usluga trebao 
bi imati mogućnost odrediti status korisnika usluga 
isključivo ako mu korisnik usluga pošalje svoj osobni 
identifikacijski broj za PDV. U skladu s općim pravilima, 
ovaj se status mora promijeniti ako korisnik usluga 
naknadno pošalje svoj broj. Ako se ne primi nikakva 
takva komunikacija, isporučitelj bi trebao i dalje podlije
gati plaćanju PDV-a.
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(7) Ako osoba koja nije porezni obveznik ima poslovni 
nastan u više zemalja ili ima stalnu adresu u jednoj 
zemlji, ali obično boravi u drugoj, prioritet se daje 
mjestu koje najbolje jamči oporezivanje na mjestu 
stvarne potrošnje. Kako bi se izbjeglo nesuglasje među 
državama članicama po pitanju nadležnosti, trebalo bi 
odrediti mjesto stvarne potrošnje. 

(8) Trebalo bi utvrditi pravila kojima bi se objasnio porezni 
tretman isporuke najma prijevoznih sredstava te isporuke 
telekomunikacijskih usluga, usluga emitiranja i elektro
nički isporučenih usluga isporučenih osobi koja nije 
porezni obveznik i čije je mjesto poslovnog nastana, 
stalnu adresu ili uobičajeno boravište nemoguće utvrditi 
ili se ono ne može utvrditi sa sigurnošću. Primjereno je 
da se ta pravila zasnivaju na pretpostavkama. 

(9) Kada su dostupne informacije kako bi se utvrdilo stvarno 
mjesto na kojem korisnik usluga ima poslovni nastan, 
gdje mu je stalna adresa ili uobičajeno boravište, 
potrebno je predvidjeti da se ta pretpostavka može 
pobiti. 

(10) Međutim, u određenim slučajevima kada je usluga povre
mena, kada redovito uključuje male iznose i zahtijeva 
fizičku prisutnost korisnika usluge, kao što je isporuka 
telekomunikacijskih usluga, usluga emitiranja i elektro
nički isporučenih usluga na mjestu pristupa bežičnom 
internetu ili u kafiću koji pruža internetsku uslugu, ili 
redovno ne dovodi do toga da se izdaje potvrda o 
plaćanju ili drugi dokazi o pruženoj usluzi, kao što je 
to slučaj s telefonskim govornicama, osiguravanje i 
kontrola dokaza u pogledu mjesta poslovnog nastana 
korisnika usluge ili stalne adrese ili njegovog uobičajenog 
boravišta, to bi nametalo nerazmjeran teret ili bi moglo 
predstavljati probleme u vezi sa zaštitom podataka. 

(11) Budući da porezni tretman isporuke najma prijevoznih 
sredstava i isporuke telekomunikacijskih usluga, usluga 
emitiranja i elektronički isporučenih usluga isporučenih 
osobi koja nije porezni obveznik ovisi o tome gdje 
korisnik usluga ima poslovni nastan, gdje mu je stalna 
adresa ili uobičajeno boravište, nužno je razjasniti, u 
slučajevima za koje nema posebnih pretpostavki ili za 
pobijanje pretpostavki, koje bi dokaze isporučitelj 
usluga trebao imati da bi utvrdio mjesto korisnika 
usluga, u slučajevima za koje nisu uspostavljene speci
fične pretpostavke ili za pobijanje tih pretpostavki. U tu 
svrhu potrebno je pripremiti okvirni, nepotpun popis 
dokaza. 

(12) Kako bi se jamčio ujednačen porezni tretman pružanja 
usluga povezanih s nepokretnom imovinom, treba defi
nirati pojam nepokretne imovine. Trebalo bi odrediti 

blizinu koja je potrebna da bi postojala povezanost s 
nepokretnom imovinom te bi trebalo pružiti i netaksa
tivnu listu primjera transakcija prepoznatih kao usluge 
povezane s nepokretnom imovinom. 

(13) Isto je tako važno razjasniti porezni tretman isporuke 
usluga koje korisniku usluga stavljaju opremu na raspo
laganje radi obavljanja radova na nepokretnoj imovini. 

(14) Iz praktičnih bi razloga trebalo razjasniti da bi telekomu
nikacijske usluge, usluge emitiranja ili elektronički ispo
ručene usluge koje pruža porezni obveznik koji djeluje u 
svoje ime u vezi s pružanjem usluga smještaja u hotel
skom sektoru ili u sektorima sa sličnom funkcijom 
trebalo promatrati, za potrebe utvrđivanja mjesta ispo
ruke, kao da se isporučuju na tim mjestima. 

(15) U skladu s Direktivom 2006/112/EZ, pristup kulturnim, 
umjetničkim, sportskim, znanstvenim, obrazovnim, zaba
vnim ili sličnim događanjima u svakom se slučaju mora 
oporezivati na mjestu gdje se događaj stvarno održao. 
Trebalo bi pojasniti da se primjenjuje isto pravilo kad 
ulaznice za takve događaje ne prodaje izravno organi
zator nego ih distribuiraju posrednici. 

(16) Prema Direktivi 2006/112/EZ, obveza obračuna PDV-a 
može nastati prije, u vrijeme ili odmah nakon isporuke 
robe ili usluga. U vezi s telekomunikacijskim uslugama, 
uslugama emitiranja ili elektronički isporučenim uslu
gama isporučenim tijekom razdoblja prijelaza na nova 
pravila o mjestu isporuke, uvjeti koji su povezani s ispo
rukom ili razlike u primjeni među državama članicama 
mogle bi rezultirati dvostrukim oporezivanjem ili neopo
rezivanjem. Kako bi se to izbjeglo i kako bi se osigurala 
ujednačena primjena u državama članicama, potrebno je 
utvrditi prijelazne odredbe. 

(17) Za potrebe ove Uredbe može biti primjereno za države 
članice da donesu zakonodavne mjere kojima se ograni 
čavaju određena prava i obveze iz Direktive 95/46/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća ( 1 ) s ciljem očuvanja 
važnog gospodarskog ili financijskog interesa države 
članice ili Europske unije, uključujući novčana, prora 
čunska i porezna pitanja gdje su takve mjere nužne i 
razmjerne s obzirom na porezne prijevare i utaje 
poreza u državama članicama te s obzirom na potrebu 
da se osigura pravilna naplata PDV-a u okviru ove 
Uredbe.
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(18) Trebalo bi uvesti pojam nepokretne imovine radi osigu
ranja ujednačenog poreznog tretmana isporuke usluga 
povezanih s nepokretnom imovinom od strane država 
članica. Uvođenje tog koncepta moglo bi imati značajan 
učinak na zakonodavstvo i upravnu praksu u državama 
članicama. Ne dovodeći u pitanje to zakonodavstvo ili 
praksu koji se već primjenjuju u državama članicama i 
radi osiguranja glatkog prijelaza, taj koncept trebalo bi 
uvesti na neki kasniji datum. 

(19) Provedbenu uredbu (EU) br. 282/2011 stoga bi na odgo
varajući način trebalo izmijeniti, 

DONIJELO JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Provedbena uredba (EU) br. 282/2011 mijenja se kako slijedi: 

1. Poglavlje IV. mijenja se kako slijedi: 

(a) umeću se sljedeći članci: 

„Članak 6.a 

1. Telekomunikacijske usluge u smislu članka 24. 
stavka 2. Direktive 2006/112/EZ posebice obuhvaćaju 
sljedeće: 

(a) fiksne i mobilne telefonske usluge za prijenos i 
komutaciju tonskog prijenosa, podatkovnog prije
nosa i videoprijenosa, uključujući telefonske usluge 
s videosastavnicom (videotelefonske usluge); 

(b) telefonske usluge pružene putem interneta uključu
jući govor preko IP mreže (VoIP); 

(c) govornu poštu, poziv na čekanju, prosljeđivanje 
poziva, identifikaciju pozivatelja, trosmjerno pozi
vanje i ostale usluge upravljanja pozivima; 

(d) usluge osobnog poziva (paging); 

(e) audiotekstualne usluge; 

(f) telefaks, telegraf i teleks; 

(g) pristup internetu uključujući i World Wide Web; 

(h) privatne mrežne veze koje pružaju telekomunika
cijske poveznice za isključivu upotrebu korisnika 
usluga. 

2. Telekomunikacijske usluge u smislu članka 24. 
stavka 2. Direktive 2006/112/EZ ne obuhvaćaju sljedeće: 

(a) elektronički isporučene usluge; 

(b) usluge radijskog i televizijskog emitiranja (dalje u 
tekstu ‚usluge emitiranja’). 

Članak 6.b 

1. Usluge emitiranja uključuju usluge koje se sastoje 
od audiosadržaja i audiovizualnog sadržaja poput radij
skih ili televizijskih programa koje isporučitelji medijskih 
usluga pružaju široj javnosti putem komunikacijskih 
mreža i u okviru uredničkih odgovornosti, za istodobno 
slušanje ili gledanje, na osnovi programskog rasporeda. 

2. Stavak 1. posebice obuhvaća sljedeće: 

(a) radijske ili televizijske programe koji se prenose ili se 
ponovo prenose putem radijske ili televizijske mreže; 

(b) radijske ili televizijske programe koji se distribuiraju 
putem interneta ili sličnih elektroničkih mreža (IP 
streaming), ako se emitiraju istodobno sa svojim 
prijenosom ili ponovnim prijenosom putem radijske 
ili televizijske mreže. 

3. Stavak 1. ne obuhvaća sljedeće: 

(a) telekomunikacijske usluge; 

(b) elektronički isporučene usluge; 

(c) pružanje informacija o posebnim programima na 
zahtjev; 

(d) prijenos prava emitiranja ili prijenosa; 

(e) lizing tehničke opreme ili prostorija za prijam 
programa; 

(f) radijske ili televizijske programe distribuirane putem 
interneta ili sličnih elektroničkih mreža (IP strea
ming), osim ako se emitiraju istodobno sa svojim 
prijenosom ili ponovnim prijenosom putem radijske 
ili televizijske mreže.”; 

(b) u članku 7. stavak 3. mijenja se kako slijedi: 

i. uvodna rečenica zamjenjuje se sljedećim: 

„3. Stavak 1. ne obuhvaća sljedeće:”; 

ii. točka (a) zamjenjuje se sljedećim: 

„(a) usluge emitiranja;”; 

iii. točke (q), (r) i (s) brišu se;
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iv. dodaju se sljedeće točke: 

„(t) pružanje internetskih usluga prodaje ulaznica s 
područja kulture, umjetnosti, sporta, znanosti, 
obrazovanja, zabave ili sličnih usluga rezerviranih 
putem interneta; 

(u) smještaj, najam osobnih vozila, usluge restorana, 
putničkog prijevoza ili slične usluge rezervirane 
putem interneta.”; 

(c) umeće se sljedeći članak: 

„Članak 9.a 

1. Za primjenu članka 28. Direktive 2006/112/EZ, 
ako se elektronički isporučene usluge isporučuju putem 
telekomunikacijske mreže, sučelja ili portala poput tržišta 
aplikacija, smatra se da porezni obveznik koji sudjeluje u 
toj isporuci djeluje u svoje ime, ali za račun pružatelja tih 
usluga osim ako je taj pružatelj izričito naznačen kao 
isporučitelj od strane tog poreznog obveznika i ako se 
to uključi u ugovorne aranžmane između stranaka. 

Kako bi se moglo smatrati da je porezni obveznik izri 
čito naveo pružatelja elektronički isporučenih usluga kao 
isporučitelja tih usluga, moraju se poštovati sljedeći 
uvjeti: 

(a) na računu koji izdaje ili na raspolaganje stavlja svaki 
porezni obveznik koji sudjeluje u isporuci elektro
nički isporučenih usluga moraju se navesti takve 
usluge i njihov isporučitelj; 

(b) na računu ili potvrdi koji se izdaju ili stavljaju na 
raspolaganje korisniku usluga moraju se navesti elek
tronički isporučene usluge i njihov isporučitelj. 

Za potrebe ovog stavka, porezni obveznik koji, u 
pogledu isporuke elektronički isporučenih usluga, 
odobrava naplatu od korisnika usluga ili isporuku 
usluga ili utvrđuje opće uvjete isporuke, ne smije izričito 
navesti drugu osobu kao isporučitelja tih usluga. 

2. Stavak 1. primjenjuje se i kada se telefonske usluge 
koje se isporučuju putem interneta, uključujući govor 
putem internetskog protokola (VoIP), isporučuju putem 
telekomunikacijske mreže, sučelja ili portala poput tržišta 
aplikacija i pod istim uvjetima kako su utvrđeni u tom 
stavku. 

3. Ovaj članak ne primjenjuje se na poreznog obvez
nika koji samo osigurava obradu plaćanja za elektronički 
isporučene usluge ili telefonske usluge koje se isporučuju 
putem interneta, uključujući govor putem IP mreže 
(VoIP), i ne sudjeluje u isporuci tih elektronički isporu 
čenih usluga ili telefonskih usluga.” 

2. Poglavlje V. mijenja se kako slijedi: 

(a) u odjeljku 1. umeću se sljedeći članci: 

„Članak 13.a 

Mjesto gdje pravna osoba koja nije porezni obveznik ima 
poslovni nastan iz prvog podstavka članka 56. stavka 2. i 
članaka 58. i 59. Direktive 2006/112/EZ je: 

(a) mjesto gdje se provode funkcije njezine glavne 
uprave; ili 

(b) mjesto bilo koje druge poslovne jedinice koja ima 
dostatan stupanj trajnosti i primjerenu strukturu u 
smislu ljudskih i tehničkih resursa koji joj omogućuju 
primitak i korištenje isporučenih joj usluga za vlastite 
potrebe. 

Članak 13.b 

Za primjenu Direktive 2006/112/EZ, ‚nepokretnom 
imovinom’ smatra se sljedeće: 

(a) bilo koji određeni dio zemlje, na njezinoj površini ili 
ispod nje, na kojem se mogu uspostaviti vlasništvo i 
posjed; 

(b) bilo koja zgrada ili građevina pričvršćeni za tlo iznad 
ili ispod razine mora koja se ne može lako rastaviti 
na dijelove ili pomicati; 

(c) bilo koji predmet koji je ugrađen i sastavni je dio 
zgrade ili građevine bez kojeg su zgrada ili građevina 
nepotpuni, poput vrata, prozora, krovova, stepenica i 
dizala; 

(d) bilo koji predmet, oprema ili stroj trajno ugrađen u 
zgradu ili građevinu koji se ne može ukloniti bez 
uništenja ili preinake zgrade ili građevine.”;
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(b) u članku 18. stavku 2. dodaje se sljedeći podstavak: 

„Međutim, neovisno o tome raspolaže li suprotnim infor
macijama, isporučitelj telekomunikacijskih usluga, usluga 
emitiranja ili elektronički isporučenih usluga smije 
smatrati da je korisnik usluga s poslovnim nastanom 
na području Zajednice osoba koja nije porezni obveznik 
dokle god mu taj korisnik usluga ne dostavi svoj osobni 
identifikacijski broj za PDV.”; 

(c) članak 24. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 24. 

Kada se usluge obuhvaćene prvim podstavkom članka 
56. stavka 2. ili člancima 58. i 59. Direktive 
2006/112/EZ isporučuju osobi koja nije porezni 
obveznik s poslovnim nastanom u više od jedne 
države ili koja ima stalnu adresu u jednoj državi i uobi 
čajeno boravište u drugoj, prednost se daje: 

(a) kad se radi o pravnoj osobi koja nije porezni obvez
nik, mjestu iz točke (a) članka 13.a ove Uredbe osim 
ako postoje dokazi da se usluga koristi u mjestu 
poslovne jedinice iz točke (b) tog članka; 

(b) kad se radi o fizičkoj osobi, mjestu njezina uobiča
jenog boravišta osim ako postoje dokazi da se usluga 
upotrebljava u mjestu njezine stalne adrese.”; 

(d) odjeljak 4. mijenja se kako slijedi: 

i. umeću se sljedeći odsjeci: 

„Odsjek 3.a 

Pretpostavke za mjesto korisnika usluga 

Članak 24.a 

1. Za primjenu članaka 44., 58. i 59.a Direktive 
2006/112/EZ, ako isporučitelj telekomunikacijskih 
usluga, usluga emitiranja ili elektronički isporučenih 
usluga pruža te usluge na mjestu poput telefonske 
govornice, telefonskog kioska, na mjestu pristupa 
bežičnom internetu, u kafiću, u restoranu ili pred
vorju hotela koji pružaju internetsku uslugu gdje je 
fizička nazočnost primatelja usluge na tom mjestu 
nužna kako bi mu se od strane isporučitelja ta 
usluga pružila, pretpostavlja se da korisnik usluga 
ima nastan, stalnu adresu ili uobičajeno boravište 
na tom mjestu i da se usluga uistinu tamo koristi i 
uživa. 

2. Ako je mjesto iz stavka 1. ovog članka na 
palubi broda, u zrakoplovu ili u vlaku koji prevozi 
putnike unutar Zajednice u skladu s člancima 37. i 
57. Direktive 2006/112/EZ, država za određivanje 
mjesta je država polaska putničkog prijevoza. 

Članak 24.b 

Za primjenu članka 58. Direktive 2006/112/EZ, ako 
su telekomunikacijske usluge, usluge emitiranja ili 
elektronički isporučene usluge isporučene osobi koja 
nije porezni obveznik: 

(a) putem njezine fiksne telefonske mreže, pretpo
stavlja se da korisnik usluga ima poslovni 
nastan, stalnu adresu ili uobičajeno boravište na 
mjestu ugradnje fiksne telefonske linije; 

(b) putem mobilnih mreža, pretpostavlja se da je 
mjesto gdje korisnik usluga ima poslovni 
nastan, stalnu adresu ili uobičajeno boravište, u 
zemlji utvrđenoj prema mobilnoj oznaci zemlje 
SIM kartice korištene prilikom preuzimanja tih 
usluga; 

(c) za čiju je upotrebu potreban dekoder ili sličan 
uređaj ili satelitska odnosno programska kartica 
i za koje se ne upotrebljava fiksna telefonska 
linija, pretpostavlja se da korisnik usluga ima 
poslovni nastan, stalnu adresu ili uobičajeno 
boravište na mjestu gdje je smješten dekoder ili 
sličan uređaj, ili ako to mjesto nije poznato, na 
mjestu na koje se šalje satelitska odnosno 
programska kartica s ciljem da se tamo upotreb
ljava; 

(d) u okolnostima koje nisu navedene u članku 24.a i 
u točkama (a), (b) i (c) ovog članka, pretpostavlja 
se da korisnik usluga ima poslovni nastan, stalnu 
adresu ili uobičajeno boravište na mjestu koje je 
isporučitelj utvrdio kao takvo na osnovi dvaju 
neproturječnih dokaza iz članka 24.f ove Uredbe. 

Članak 24.c 

Za primjenu članka 56. stavka 2. Direktive 
2006/112/EZ, ako se usluga najma, osim krat
koročnog najma, prijevoznih sredstava isporučuje 
osobi koja nije porezni obveznik, pretpostavlja se 
da korisnik usluga ima poslovni nastan, stalnu 
adresu ili uobičajeno boravište na mjestu koje je ispo
ručitelj utvrdio kao takvo na osnovi dvaju neprotur
ječnih dokaza iz članka 24.e ove Uredbe.
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Odsjek 3.b 

Pobijanje pretpostavki 

Članak 24.d 

1. Ako isporučitelj isporučuje uslugu navedenu u 
članku 58. Direktive 2006/112/EZ, on može pobiti 
pretpostavku iz članka 24.a ili članka 24.b točaka (a), 
(b) ili (c) ove Uredbe na temelju tri neproturječna 
dokaza koja dokazuju da korisnik usluga ima 
poslovni nastan, stalnu adresu ili uobičajeno bora
vište negdje drugdje. 

2. Porezno tijelo može pobiti pretpostavke 
učinjene prema člancima 24.a, 24.b ili 24.c ako 
postoje naznake nepravilnosti ili zloupotrebe od 
strane isporučitelja. 

Odsjek 3.c 

Dokazi za utvrđivanje mjesta korisnika usluga i 
pobijanje pretpostavki 

Članak 24.e 

U svrhu primjene pravila iz članka 56. stavka 2. 
Direktive 2006/112/EZ i ispunjenja zahtjeva iz 
članka 24.c ove Uredbe, posebice sljedeće služi kao 
dokaz: 

(a) adresa korisnika usluga za ispostavu računa; 

(b) bankovni podaci poput mjesta gdje se nalazi 
bankovni račun koji se upotrebljava za plaćanje 
ili adresa korisnika usluga za ispostavu računa 
koju posjeduje ta banka; 

(c) podaci o registraciji prijevoznih sredstava koja je 
korisnik usluga unajmio, ako se registracija tih 
prijevoznih sredstava traži na mjestu gdje se 
upotrebljavaju ili drugi slični podaci; 

(d) druge komercijalno važne informacije. 

Članak 24.f 

U svrhu primjene pravila iz članka 58. Direktive 
2006/112/EZ i ispunjenja zahtjeva iz članka 24.b 
točke (d) ili članka 24.d stavka 1. ove Uredbe, pose
bice sljedeće služi kao dokaz: 

(a) adresa korisnika usluga za ispostavu računa; 

(b) adresa internet protokola (IP adresa) uređaja 
kojim se koristi korisnik usluga ili bilo koja 
metoda geolociranja; 

(c) bankovni podaci poput mjesta gdje se nalazi 
bankovni račun koji se upotrebljava za plaćanje 
te adresa korisnika usluga za ispostavu računa 
koju posjeduje ta banka; 

(d) mobilni kod države (MCC) za Međunarodni iden
titet mobilnog pretplatnika (IMSI) pohranjen na 
kartici s modulom za identitet korisnika (SIM- 
kartici) kojom se koristi korisnik usluga; 

(e) mjesto fiksne telefonske linije korisnika usluga 
putem koje mu se isporučuje usluga; 

(f) druge komercijalno važne informacije.”; 

ii. umeće se sljedeći odsjek: 

„Odsjek 6.a 

Isporuka usluga povezanih s nepokretnom 
imovinom 

Članak 31.a 

1. Usluge povezane s nepokretnom imovinom iz 
članka 47. Direktive 2006/112/EZ uključuju samo 
one usluge koje imaju dovoljno izravne veze s tom 
imovinom. Za usluge se smatra da imaju dovoljno 
izravne veze s nepokretnom imovinom u sljedećim 
slučajevima: 

(a) ako proizlaze iz nepokretne imovine, a ta je 
imovina sastavni dio usluge te je ključna i 
nužna za isporučene usluge; 

(b) ako se pružaju nepokretnoj imovini ili su prema 
njoj usmjerene, a za cilj imaju pravnu ili fizičku 
izmjenu te imovine. 

2. Stavak 1. posebice obuhvaća sljedeće: 

(a) izradu planova za zgrade ili dijelove zgrada 
namijenjenih za posebne zemljišne parcele bez 
obzira na to je li zgrada izgrađena ili ne; 

(b) pružanje nadzora ili usluge osiguranja na gradili 
štu; 

(c) izgradnju zgrade na zemljištu kao i građevinske 
radove te rušenje koji se izvode na zgradi ili 
dijelovima zgrade;
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(d) izgradnju trajnih struktura na zemljištu, kao i 
građevinske radove te rušenje koji se izvode na 
trajnim strukturama poput sustava plinovoda, 
vodovoda i kanalizacijskih te sličnih sustava; 

(e) radove na zemljištu, uključujući poljoprivredne 
usluge poput obrade tla, sjetve, zalijevanja i 
gnojidbe; 

(f) proučavanje i ocjenu rizika te cjelovitost nepo
kretne imovine; 

(g) vrednovanje nepokretne imovine uključujući 
slučajeve kada je takva usluga potrebna u svrhu 
osiguranja kako bi se odredila vrijednost imovine 
kao zaloga za zajam ili za procjenu rizika i štete 
u sporovima; 

(h) lizing ili iznajmljivanje nepokretne imovine koja 
nije obuhvaćena točkom (c) stavka 3., uključu
jući skladištenje robe za koju je određeni dio 
imovine namijenjen za isključivu uporabu kori
snika usluga; 

(i) pružanje usluga smještaja u hotelskom sektoru ili 
sektorima slične funkcije, poput ljetnih kampova 
ili mjesta koja su uređena kao kamp odmarališta, 
uključujući pravo boravka na određenom mjestu 
koje proizlazi iz konverzije prava suvlasničkog 
vremenskog korištenja i slično; 

(j) dodjelu i prijenos prava koja nisu obuhvaćena 
točkama (h) i (i) da se nepokretna imovina 
upotrebljava u cijelosti ili dijelom, uključujući 
dozvolu za korištenje dijela imovine poput 
dodjele prava za ribolov i lov, pristup salonima 
u zrakoplovnim lukama ili korištenje infrastruk
ture za koje se naplaćuju cestarine, poput 
mostova ili tunela; 

(k) održavanje, obnovu i popravak zgrade ili dije
lova zgrade uključujući radove poput čišćenja, 
pokrivanja krovova crijepom, oblaganja zidnim 
tapetama i postavljanje parketa; 

(l) održavanje, obnova i popravak trajnih struktura 
poput sustava plinovoda, vodovodnih i kanaliza
cijskih te sličnih sustava; 

(m) ugradnju ili montažu strojeva ili opreme koja se 
nakon ugradnje ili montaže smatra nepokretnom 
imovinom; 

(n) održavanje i popravak, inspekciju i nadzor stro
jeva ili opreme onih strojeva ili opreme koji se 
smatraju nepokretnom imovinom; 

(o) upravljanje imovinom koje uključuje upravljanje 
poslovnim, industrijskim ili stambenim nekretni
nama kojima upravlja vlasnik ili netko drugi u 
ime vlasnika imovine, osim upravljanja portfe
ljom ulaganja u nekretnine obuhvaćenog 
stavkom 3. točkom (g); 

(p) usluge posredovanja u prodaji, lizingu ili iznaj
mljivanju nepokretne imovine i u utvrđivanju ili 
prijenosu određenih prava na nepokretnu 
imovinu ili stvarnih prava nad nepokretnom 
imovinom (bilo da se smatra materijalnom 
imovinom ili ne), osim usluga posredovanja 
obuhvaćenih stavkom 3. točkom (d); 

(q) pravne usluge koje se odnose na prenošenje 
nepokretne imovine ili prijenos vlasničkih 
prava nad nepokretnom imovinom, na utvr 
đivanje ili prijenos određenih prava na nepo
kretnu imovinu ili stvarnih prava nad nepo
kretnom imovinom (bilo da se smatra materi
jalnom imovinom ili ne), poput javnobilježničkih 
akata ili na sastavljanje kupoprodajnih ugovora 
za nepokretnu imovinu, čak i ako se ne provede 
taj prijenos koji vodi pravnim izmjenama na 
nepokretnoj imovini. 

3. Stavak 1. ne obuhvaća sljedeće: 

(a) izradu planova za zgradu ili dijelove zgrade ako 
nije predviđena za gradnju na određenoj zemlji 
šnoj parceli; 

(b) skladištenje robe u nepokretnoj imovini ako kori
sniku usluga nije namijenjena isključiva uporaba 
nijednog određenog dijela nepokretne imovine; 

(c) pružanje usluga oglašavanja, čak i ako to uklju 
čuje korištenje nepokretne imovine; 

(d) posredovanje u pružanju usluga hotelskog smje 
štaja ili smještaja u sektorima slične funkcije, 
poput ljetnih kampova ili mjesta koja su 
uređena kao kamp odmarališta, ako se posredo
vanje provodi u ime i za račun neke druge osobe;
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(e) stavljanje štanda na raspolaganje tijekom održa
vanja sajma ili izložbe zajedno s drugim sličnim 
uslugama kako bi se izlagaču omogućilo pokazi
vanje predmeta, poput oblika štanda, prijevoz i 
skladištenje predmeta, isporuka strojeva, postav
ljanje kabela te kako bi se pružile usluge osigu
ranja i oglašavanja; 

(f) ugradnja ili sklapanje, održavanje i popravak, 
inspekcija ili nadzor strojeva ili opreme koja 
nije ili ne postaje dio nepokretne imovine; 

(g) upravljanje portfeljom ulaganja u nekretnine; 

(h) pravne usluge koje nisu obuhvaćene stavkom 2. 
točkom (q) koje su povezane s ugovorima, uklju 
čujući usluge savjetovanja koje se pružaju u uvje
tima ugovora za prijenos nepokretne imovine, za 
izvršenje takvog ugovora ili za dokazivanje 
postojanja takvog ugovora ako takve usluge 
nisu specifične za prijenos vlasništva nad nepo
kretnom imovinom. 

Članak 31.b 

Ako se oprema stavlja na raspolaganje korisniku 
usluga radi izvedbe radova na nepokretnoj imovini, 
ta je transakcija samo pružanje usluga povezanih s 
nepokretnom imovinom ako isporučitelj preuzima 
odgovornost za izvršenje radova. 

Smatra se da je isporučitelj koji korisniku usluga 
pruža opremu zajedno s dostatnim brojem osoblja 
za upravljanje opremom radi izvedbe radova 
preuzeo odgovornost za izvršenje tih radova. Pretpo
stavka da isporučitelj snosi odgovornost za izvršenje 
radova može se pobiti bilo kojim relevantnim činje
ničnim ili pravnim sredstvima. 

Članak 31.c 

U svrhu određivanja mjesta isporuke telekomunikacij
skih usluga, usluga emitiranja i elektronički isporu 
čenih usluga koje pruža osoba koja je porezni 
obveznik i koja djeluje u svoje ime zajedno s pruža
njem usluga smještaja u hotelskom sektoru ili sekto
rima slične funkcije poput ljetnih kampova, mjesta 
koja su uređena kao kamp odmarališta, te se usluge 
smatraju pruženima na tim mjestima.”; 

iii. u odsjeku 7. umeće se sljedeći članak: 

„Članak 33.a 

Isporuka ulaznica kojima se jamči pristup kulturnom, 
umjetničkom, sportskom, znanstvenom, obrazov
nom, zabavnom ili sličnom događaju putem posred
nika koji djeluje u svoje ime, ali za račun organiza
tora ili putem osobe koja je porezni obveznik, a nije 
organizator i koja djeluje u svoje ime obuhvaća se 
člankom 53. i člankom 54. stavkom 1. Direktive 
2006/112/EZ.” 

3. U točki 4. Priloga I. dodaju se sljedeće točke: 

„(f) prijam radijskih ili televizijskih programa distribuiranih 
putem radijske ili televizijske mreže, interneta ili slične 
elektroničke mreže u svrhu slušanja ili gledanja 
programa u trenutku koji odabere korisnik te na 
osobni zahtjev korisnika na osnovi kataloga programa 
koje odabire pružatelj medijskih usluga poput televizij
skih programa ili videozapisa na zahtjev; 

(g) prijam radijskih ili televizijskih programa distribuiarnih 
putem interneta ili slične elektroničke mreže (IP strea
ming), osim ako se emitiraju istodobno sa svojim prije
nosom ili ponovnim prijenosom putem radijske ili tele
vizijske mreže; 

(h) isporuka audiosadržaja i audiovizualniog sadržaja putem 
komunikacijskih mreža koju ne pruža pružatelj medij
skih usluga niti je u okviru njegove uredničke odgovor
nosti; 

(i) daljnja isporuka audioprodukcije i audiovizualne 
produkcije pružatelja medijskih usluga putem komuni
kacijskih mreža putem osobe koja nije pružatelj medij
skih usluga.” 

Članak 2. 

Za telekomunikacijske usluge, usluge radijskog i televizijskog 
emitiranja ili za elektronički isporučene usluge koje isporučitelj 
s poslovnim nastanom unutar Zajednice isporučuje osobi koja 
nije porezni obveznik, a koja ima poslovni nastan, stalnu adresu 
ili uobičajeno boravište na području Zajednice, primjenjuje se 
sljedeće: 

(a) mjesto isporuke s obzirom na svaki oporezivi događaj koji 
nastane prije 1. siječnja 2015. je mjesto gdje isporučitelj ima 
poslovni nastan, kako je utvrđeno u članku 45. Direktive 
2006/112/EZ, bez obzira na to kada je isporuka ili konti
nuirana isporuka tih usluga dovršena;
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(b) mjesto isporuke s obzirom na svaki oporezivi događaj koji 
nastane na dan ili nakon 1. siječnja 2015. je mjesto gdje 
korisnik usluge ima poslovni nastan, ima stalnu adresu ili 
uobičajeno boravište, bez obzira na to kada je isporuka ili 
kontinuirana isporuka tih usluga započela; 

(c) ako se oporezivi događaj zbio prije 1. siječnja 2015. u 
državi članici u kojoj isporučitelj ima poslovni nastan, 
nikakav porez ne podliježe oporezivanju u državi članici 
korisnika usluga na dan ili nakon 1. siječnja 2015. u vezi 
s istim oporezivim događajem. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u 
Službenom listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 1. siječnja 2015. 

Međutim, članci 13.b, 31.a i 31.b Provedbene uredbe (EU) br. 
282/2011, kako su umetnuti ovom Uredbom, primjenjuju se od 
1. siječnja 2017. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Luxembourgu 7. listopada 2013. 

Za Vijeće 
Predsjednik 

J. BERNATONIS
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UREDBA KOMISIJE (EU) br. 1043/2013 

оd 24. listopada 2013. 

o zabrani ribolova manjića u vodama EU-a i međunarodnim vodama zone V. za plovila koja plove 
pod francuskom zastavom 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 1224/2009 od 
20. studenoga 2009. o uspostavi sustava kontrole Zajednice 
za osiguranje sukladnosti s pravilima zajedničke ribarstvene 
politike ( 1 ), a posebno njezin članak 36. stavak 2., 

budući da: 

(1) Uredbom Vijeća (EU) br. 40/2013 od 21. siječnja 2013. 
o utvrđivanju za 2013. mogućnosti ribolova dostupnih u 
vodama Unije i, za plovila EU-a, u određenim vodama 
izvan EU-a za određene riblje stokove i skupine ribljih 
stokova koji podliježu međunarodnim pregovorima ili 
sporazumima ( 2 ), utvrđuju se kvote za 2013. 

(2) Prema podacima koje je primila Komisija za ulove stoka 
iz Priloga ovoj Uredbi ostvarene plovilima koja plove pod 
zastavom države članice iz tog Priloga ili su registrirana u 
toj državi članici iscrpljena je kvota dodijeljena za 2013. 

(3) Stoga je potrebno zabraniti aktivnosti ribolova za taj 
stok, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Iscrpljenje kvote 

Ribolovna kvota dodijeljena državi članici iz Priloga ovoj Uredbi 
za stok koji je u njoj naveden za 2013. smatra se iscrpljenom 
od datuma utvrđenog u tom Prilogu. 

Članak 2. 

Zabrane 

Aktivnosti ribolova za stok iz Priloga ovoj Uredbi za plovila 
koja plove pod zastavom države članice iz tog Priloga ili su 
registrirana u toj državi članici zabranjuju se od datuma utvr 
đenog u tom Prilogu. Nakon tog datuma posebice se zabranjuje 
zadržavati na plovilu, premještati, prekrcavati ili iskrcavati ribu 
iz tog stoka koja je ulovljena tim plovilima. 

Članak 3. 

Stupanje na snagu 

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u 
Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 24. listopada 2013. 

Za Komisiju, 
u ime predsjednika, 

Lowri EVANS 
Direktorica Glavne uprave za pomorstvo i ribarstvo

HR L 284/10 Službeni list Europske unije 26.10.2013. 

( 1 ) SL L 343, 22.12.2009., str. 1. 
( 2 ) SL L 23, 25.1.2013., str. 54.



PRILOG 

Br. 58/TQ40 

Država članica Francuska 

Stok LIN/05EI. 

Vrsta Manjić (Molva molva) 

Zona Vode EU-a i međunarodne vode zone V. 

Datum 29.9.2013.
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) br. 1044/2013 

оd 25. listopada 2013. 

o izmjeni Priloga IV. Uredbi (EU) br. 206/2010 u vezi s obrascem veterinarnskog certifikata za 
pošiljke matica pčela i matica bumbara 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 92/65/EEZ od 13. srpnja 
1992. o utvrđivanju uvjeta zdravlja životinja kojima se 
uređuje trgovina i uvoz u Zajednicu životinja, sjemena, jajnih 
stanica i zametaka koji ne podliježu uvjetima zdravlja životinja 
utvrđenima u određenim propisima Zajednice iz Priloga A dijela 
I. Direktive 90/425/EEZ ( 1 ), a posebno njezin članak 17. stavak 
2. točku (b) i članak 19. točku (b), 

budući da: 

(1) Direktivom 92/65/EEZ utvrđeni su zahtjevi za zdravlje 
životinja kojima se uređuje trgovina i uvoz u Uniju 
živih životinja, sjemena, jajnih stanica i zametaka koji 
ne podliježu zahtjevima za zdravlje životinja utvrđenima 
u posebnim aktima Unije iz Priloga F ovoj Direktivi. 

(2) Varooza pčela uvrštena je u popis Priloga B Direktivi 
92/65/EEZ. Tu bolest uzrokuje ektoparazitska grinja iz 
roda Varroa, a zabilježena je u cijelom svijetu. 

(3) Uredbom Komisije (EU) No 206/2010 ( 2 ) utvrđeni su 
zahtjevi za veterinarsko certificiranje pri unosu u Uniju 
pošiljaka određenih živih životinja. U dijelu 2. Priloga IV. 
Uredbi (EU) br. 206/2010 utvrđeno je da se za pošiljke 
matica pčela i matica bumbara (Apis mellifera i Bombus 
spp) upotrebljava veterinarski certifikat QUE. 

(4) Provedbenom odlukom Komisije 2013/503/EU ( 3 ) odre 
đena područja država članica priznata su kao slobodna 
od varooze. Tom su odlukom utvrđena i dodatna jamstva 
potrebna za trgovinu, u skladu s kojima radi zaštite 
statusa područja slobodnih od varooze države članice 
moraju zabraniti uvoz pošiljki matica pčela i pratećih 
hraniteljica u Uniju, u kojoj je njihovo konačno odredište 
područje slobodno od varooze. 

(5) Veterinarski certifikat QUE iz dijela 2. Priloga IV. Uredbi 
(EZ) br. 206/2010 treba stoga na odgovarajući način 
izmijeniti. 

(6) Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišlje
njem Stalnog odbora za prehrambeni lanac i zdravlje 
životinja, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Veterinarski certifikat QUE iz dijela 2. Priloga IV. Uredbi (EU) 
br. 206/2010 zamjenjuje se tekstom iz Priloga ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Tijekom prijelaznog razdoblja do 30. svibnja 2014., bit će 
dopušten unos u Uniju pošiljki pčela iz članka 7. stavka 3. 
točke (a) Uredbe (EU) br. 206/2010 popraćenih veterinarskim 
certifikatom koji je ispunjen i potpisan u skladu s obrascem 
QUE iz dijela 2. Priloga IV. Uredbi (EU) br. 206/2010, u 
verziji koja je postojala prije stupanja na snagu ove Uredbe. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u 
Službenom listu Europske unije.

HR L 284/12 Službeni list Europske unije 26.10.2013. 

( 1 ) SL L 268, 14.9.1992., str. 54. 
( 2 ) Uredba Komisije (EU) br. 206/2010 od 12. ožujka 2010. o utvr 

đivanju popisa trećih zemalja, državnih područja ili njihovih dijelova 
odobrenih za unos u Europsku uniju određenih životinja i svježeg 
mesa te zahtjeva veterinarskog certificiranja (OJ L 73, 20.3.2010., 
str. 1.). 

( 3 ) Provedbena odluka Komisije 2013/503/EU od 11. listopada 2013. o 
priznavanju dijelova Unije kao područja slobodnih od varooze pčela 
te o utvrđivanju dodatnih garancija potrebnih za trgovinu unutar 
Unije i za uvoze za zaštitu područja slobodnih od varooze (SL 
L 273, 15.10.2013., str. 38.).



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 25. listopada 2013. 

Za Komisiju 
Predsjednik 

José Manuel BARROSO
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PRILOG 

„Obrazac QUE

HR L 284/14 Službeni list Europske unije 26.10.2013.
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) br. 1045/2013 

оd 25. listopada 2013. 

o utvrđivanju paušalnih uvoznih vrijednosti za određivanje ulazne cijene određenog voća i povrća 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 1234/2007 od 
22. listopada 2007. o uspostavljanju zajedničke organizacije 
poljoprivrednih tržišta i o posebnim odredbama za određene 
poljoprivredne proizvode (Uredba o jedinstvenom ZOT-u) ( 1 ), 

uzimajući u obzir Provedbenu uredbu Komisije (EU) br. 
543/2011 od 7. lipnja 2011. o utvrđivanju detaljnih pravila 
za primjenu Uredbe Vijeća (EZ) br. 1234/2007 za sektore 
voća i povrća te prerađevina voća i povrća ( 2 ), a posebno 
njezin članak 136. stavak 1., 

budući da: 

(1) Provedbenom uredbom (EU) br. 543/2011, prema 
ishodu Urugvajske runde multilateralnih pregovora o 
trgovini, utvrđuju se kriteriji kojima Komisija određuje 

paušalne vrijednosti za uvoz iz trećih zemalja, za proiz
vode i razdoblja određena u njezinu Prilogu XVI. dijelu 
A. 

(2) Paušalna uvozna vrijednost izračunava se za svaki radni 
dan, u skladu s člankom 136. stavkom 1. Provedbene 
uredbe (EU) br. 543/2011, uzimajući u obzir promjenjive 
dnevne podatke. Stoga ova Uredba treba stupiti na snagu 
na dan objave u Službenom listu Europske unije, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Paušalne uvozne vrijednosti iz članka 136. Provedbene uredbe 
(EU) br. 543/2011 određene su u Prilogu ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Službenom listu 
Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 25. listopada 2013. 

Za Komisiju, 
u ime predsjednika, 

Jerzy PLEWA 
Glavni direktor za poljoprivredu i ruralni razvoj

HR L 284/16 Službeni list Europske unije 26.10.2013. 

( 1 ) SL L 299, 16.11.2007., str. 1. 
( 2 ) SL L 157, 15.6.2011., str. 1.



PRILOG 

Paušalne uvozne vrijednosti za određivanje ulazne cijene određenog voća i povrća 

(EUR/100 kg) 

Oznaka KN Oznaka treće zemlje ( 1 ) Standardna uvozna vrijednost 

0702 00 00 AL 53,3 
MA 44,6 
MK 36,9 
ZZ 44,9 

0707 00 05 MK 46,1 
TR 138,8 
ZZ 92,5 

0709 93 10 TR 150,6 
ZZ 150,6 

0805 50 10 AR 12,9 
CL 77,5 
IL 100,2 
TR 80,4 
ZA 57,5 
ZZ 65,7 

0806 10 10 BR 216,3 
TR 172,3 
ZZ 194,3 

0808 10 80 CL 186,8 
IL 85,8 

NZ 194,2 
US 154,3 
ZA 128,6 
ZZ 149,9 

0808 30 90 CN 79,7 
TR 118,4 
US 165,9 
ZZ 121,3 

( 1 ) Nomenklatura država utvrđena Uredbom Komisije (EZ) br. 1833/2006 (SL L 354, 14.12.2006., str. 19.). Oznakom „ZZ” označava se 
„drugo podrijetlo”.
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) br. 1046/2013 

od 25. listopada 2013. 

o izdavanju dozvola za uvoz riže u okviru carinskih kvota koje su za podrazdoblje mjeseca 
listopada 2013. otvorene Provedbenom uredbom (EU) br. 1273/2011 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 1234/2007 od 
22. listopada 2007. o uspostavljanju zajedničke organizacije 
poljoprivrednih tržišta i o posebnim odredbama za određene 
poljoprivredne proizvode (Uredba o jedinstvenom ZOT-u) ( 1 ), 

uzimajući u obzir Uredbu Komisije (EZ) br. 1301/2006 od 
31. kolovoza 2006. o utvrđivanju zajedničkih pravila za uprav
ljanje uvoznim carinskim kvotama za poljoprivredne proizvode 
kojima upravlja sustav uvoznih dozvola ( 2 ), a posebno njezin 
članak 7. stavak 2., 

budući da: 

(1) Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 1273/2011 od 
7. prosinca 2011. o otvaranju i upravljanju određenim 
carinskim kvotama za uvoz riže i lomljene riže ( 3 ) otvo
rene su određene uvozne carinske kvote za rižu i 
lomljenu rižu, razvrstane po zemlji podrijetla i podije
ljene na nekoliko podrazdoblja u skladu s Prilogom I. 
navedenoj Provedbenoj uredbi, te je predviđeno uprav
ljanje njima. 

(2) Listopad je jedino podrazdoblje za kvotu s rednim 
brojem 09.4138 predviđenu člankom 1. stavkom 1. 
točkom (a) Provedbene uredbe (EU) br. 1273/2011. 
Tom kvotom obuhvaćen je saldo neiskorištenih količina 
iz kvota s rednim brojevima 09.4127 - 09.4128 - 
09.4129 - 09.4130 u prethodnom podrazdoblju. 
Listopad je zadnje podrazdoblje za kvote iz članka 1. 
stavka 1. točaka (b) i (e) Provedbene uredbe (EU) br. 
1273/2011, kojima je obuhvaćen saldo neiskorištenih 
količina iz prethodnog podrazdoblja. 

(3) Iz obavijesti dostavljenih u skladu s člankom 8. točkom 
(a) Provedbene uredbe (EU) br. 1273/2011 proizlazi da 
se za kvotu s rednim brojem 09.4138 zahtjevi podneseni 

u prvih deset radnih dana listopada 2013. u skladu s 
člankom 4. stavkom 1. te Provedbene uredbe odnose 
na količinu veću od dostupne. Stoga je potrebno odrediti 
u kojoj se mjeri uvozne dozvole mogu izdavati tako da 
se odredi koeficijent dodjele koji će se primjenjivati na 
količinu zatraženu u okviru predmetne kvote. 

(4) Iz obavijesti proizlazi i da se za kvotu s rednim brojem 
09.4148 zahtjevi podneseni u prvih deset radnih dana 
listopada 2013. u skladu s člankom 4. stavkom 1. 
Provedbene uredbe (EU) br. 1273/2011 odnose na koli 
činu manju od dostupne. 

(5) Potrebno je priopćiti i konačni postotak iskorištenosti za 
2013. svake od kvota iz Provedbene uredbe (EU) br. 
1273/2011. 

(6) Kako bi se omogućilo dobro upravljanje postupkom 
izdavanja uvoznih dozvola, ova Uredba treba stupiti na 
snagu odmah nakon objave, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

1. Za zahtjeve za uvozne dozvole za rižu u okviru kvote s 
rednim brojem 09.4138 iz Provedbene uredbe (EU) br. 
1273/2011 podnesene u prvih deset radnih dana listopada 
2013., dozvole se izdaju za zatraženu količinu pomnoženu s 
koeficijentom dodjele utvrđenim u Prilogu ovoj Uredbi. 

2. Konačni postotak iskorištenosti za 2013. svake od kvota 
iz Provedbene uredbe (EU) br. 1273/2011 naveden je u Prilogu 
ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Službenom listu 
Europske unije.

HR L 284/18 Službeni list Europske unije 26.10.2013. 

( 1 ) SL L 299, 16.11.2007., str. 1. 
( 2 ) SL L 238, 1.9.2006., str. 13. 
( 3 ) SL L 325, 8.12.2011., str. 6.



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 25. listopada 2013. 

Za Komisiju, 
u ime predsjednika, 

Jerzy PLEWA 
Glavni direktor za poljoprivredu i ruralni razvoj
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PRILOG 

Količine koje se trebaju dodijeliti za podrazdoblje listopada 2013. u skladu s Provedbenom uredbom (EU) br. 
1273/2011 i konačni postotak iskorištenosti za 2013. 

(a) Kvota za bijelu ili polubijelu rižu obuhvaćenu oznakom KN 1006 30 iz članka 1. stavka 1. točke (a) Provedbene 
uredbe (EU) br. 1273/2011: 

Podrijetlo Redni broj Koeficijent dodjele za 
podrazdoblje listopada 2013. 

Konačni postotak iskorištenosti 
kvote za 2013. 

Sjedinjene Američke 
Države 

09.4127 87,29 % 

Tajland 09.4128 98,82 % 

Australija 09.4129 86,75 % 

Drugo podrijetlo 09.4130 100 % 

Sve države 09.4138 1,016713 % 100 % 

(b) Kvota za oljuštenu rižu obuhvaćenu oznakom KN 1006 20 iz članka 1. stavka 1. točke (b) Provedbene uredbe (EU) 
br. 1273/2011: 

Podrijetlo Redni broj Koeficijent dodjele za 
podrazdoblje listopada 2013. 

Konačni postotak iskorištenosti 
kvote za 2013. 

Sve države 09.4148 — ( 1 ) 10,10 % 

( 1 ) Za ovo razdoblje ne primjenjuje se koeficijent dodjele: Komisiji nije poslan ni jedan zahtjev za dozvolu. 

(c) Kvota za lomljenu rižu obuhvaćenu oznakom KN 1006 40 00 iz članka 1. stavka 1. točke (c) Provedbene uredbe (EU) 
br. 1273/2011: 

Podrijetlo Redni broj Konačni postotak iskorištenosti kvote za 2013. 

Tajland 09.4149 1,03 % 

Australija 09.4150 3,24 % 

Gvajana 09.4152 0 % 

Sjedinjene Američke Države 09.4153 50 % 

Drugo podrijetlo 09.4154 100 % 

(d) Kvota za bijelu ili polubijelu rižu obuhvaćenu oznakom KN 1006 30 iz članka 1. stavka 1. točke (d) Provedbene 
uredbe (EU) br. 1273/2011: 

Podrijetlo Redni broj Konačni postotak iskorištenosti kvote za 2013. 

Tajland 09.4112 100 % 

Sjedinjene Američke Države 09.4116 100 % 

Indija 09.4117 100 % 

Pakistan 09.4118 100 % 

Drugo podrijetlo 09.4119 100 % 

Sve države 09.4166 100 %

HR L 284/20 Službeni list Europske unije 26.10.2013.



(e) Kvota za lomljenu rižu obuhvaćenu oznakom KN 1006 40 00 iz članka 1. stavka 1. točke (e) Provedbene uredbe (EU) 
br. 1273/2011: 

Podrijetlo Redni broj Koeficijent dodjele za 
podrazdoblje listopada 2013. 

Konačni postotak iskorištenosti 
kvote za 2013. 

Sve države 09.4168 — ( 1 ) 100 % 

( 1 ) Za ovo podrazdoblje nema raspoložive količine.
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ODLUKE 

ODLUKA EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA 

od 9. listopada 2013. 

o korištenju Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji u skladu s točkom 28. 
Međuinstitucionalnog sporazuma od 17. svibnja 2006. između Europskog parlamenta, Vijeća i 
Komisije o proračunskoj disciplini i dobrom financijskom upravljanju (zahtjev EGF/2011/025 

IT/Lombardija, Italija) 

(2013/526/EU) 

EUROPSKI PARLAMENT I VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Međuinstitucionalni sporazum između Europ
skog parlamenta, Vijeća i Komisije od 17. svibnja 2006. o 
proračunskoj disciplini i dobrom financijskom upravljanju ( 1 ), 
a posebno njegovu točku 28., 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1927/2006 Europskog parla
menta i Vijeća od 20. prosinca 2006. o osnivanju Europskog 
fonda za prilagodbu globalizaciji ( 2 ), a posebno njezin članak 
12. stavak 3., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Europski fond za prilagodbu globalizaciji (EGF) osnovan 
je radi davanja dodatne potpore otpuštenim radnicima 
koji su suočeni s posljedicama velikih strukturnih 
promjena u tokovima svjetske trgovine i radi pružanja 
pomoći prilikom njihove reintegracije na tržište rada. 

(2) Područje primjene EGF-a prošireno je za zahtjeve predane 
od 1. svibnja 2009. do 30. prosinca 2011. kako bi se 
uključila potpora radnicima čije je otpuštanje izravno 
povezano s globalnom financijskom i gospodarskom 
krizom. 

(3) Međuinstitucionalni sporazum od 17. svibnja 2006. 
dopušta korištenje EGF-a u okviru godišnje gornje 
granice od 500 milijuna EUR. 

(4) Italija je 30. prosinca 2011. predala zahtjev za korištenje 
EGF-a u vezi s otpuštanjima u dvama poduzećima koja 
djeluju na razini NACE Revizija 2 sektor 26 („proizvo
dnja računala te elektroničkih i optičkih proizvoda”) i 
koja su smještena u regiji NUTS II Lombardije (ITC4) te 
ga je do 12. ožujka 2013. nadopunila dodatnim infor
macijama. Taj zahtjev ispunjava uvjete za određivanje 
financijskih doprinosa iz članka 10. Uredbe (EZ) br. 
1927/2006. Komisija stoga predlaže korištenje iznosa 
od 1 164 930 EUR. 

(5) EGF se stoga treba koristiti radi pružanja financijskog 
doprinosa u vezi sa zahtjevom koji je podnijela Italija, 

DONIJELI SU OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U okviru općeg proračuna Europske unije za financijsku godinu 
2013. Europski fond za prilagodbu globalizaciji koristi se kako 
bi osigurao iznos od 1 164 930 EUR odobrenih sredstava za 
plaćanje i za preuzete obveze. 

Članak 2. 

Ova se Odluka objavljuje u Službenom listu Europske Unije. 

Sastavljeno u Strasbourgu 9. listopada 2013. 

Za Europski parlament 
Predsjednik 

M. SCHULZ 

Za Vijeće 
Predsjednik 

V. LEŠKEVIČIUS
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ODLUKA VIJEĆA 2013/527/ZVSP 

od 24. listopada 2013. 

o izmjeni i produljenju mandata posebnog predstavnika Europske unije za Rog Afrike 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov 
članak 28., članak 31. stavak 2. i članak 33., 

uzimajući u obzir prijedlog Visokog predstavnika Unije za 
vanjske poslove i sigurnosnu politiku, 

budući da: 

(1) Vijeće je 8. prosinca 2011. donijelo Odluku 
2011/819/ZVSP ( 1 ) o imenovanju g. Alexandera 
RONDOSA posebnim predstavnikom Europske unije 
(PPEU) za Rog Afrike. Mandat PPEU-a istječe 31. listopada 
2013. 

(2) Vijeće je 11. kolovoza 2010. donijelo Odluku 
2010/450/ZVSP ( 2 ) o imenovanju gđe Rosalind 
MARSDEN posebnim predstavnikom Europske unije 
(PPEU) za Sudan. Mandat PPEU-a istječe 31. listopada 
2013. 

(3) Mandat PPEU-a za Rog Afrike, g. Alexandera RONDOSA, 
trebalo bi proširiti tako da uključuje elemente Sudana i 
Južnog Sudana te produljiti za dodatno razdoblje od 12 
mjeseci. 

(4) PPEU će provoditi svoj mandat u kontekstu stanja koje bi 
se moglo pogoršati i koje bi moglo ugroziti ostvarenje 
ciljeva vanjskog djelovanja Unije kako su određeni u 
članku 21. Ugovora, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Posebni predstavnik Europske unije 

1. Mandat g. Alexandera RONDOSA kao PPEU-a za Rog 
Afrike produljuje se do 31. listopada 2014. Mandat PPEU-a 
može završiti ranije, ako Vijeće tako odluči, na prijedlog 
Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu 
politiku (VP). 

2. Za potrebe mandata PPEU-a, Rog Afrike definira se tako 
da obuhvaća Republiku Džibuti, Državu Eritreju, Saveznu 
Demokratsku Republiku Etiopiju, Republiku Keniju, Saveznu 
Republiku Somaliju, Republiku Sudan, Republiku Južni Sudan 
i Republiku Ugandu. Za pitanja od šireg regionalnog značaja, 
PPEU prema potrebi surađuje sa zemljama i regionalnim subjek
tima izvan Roga Afrike. 

Članak 2. 

Ciljevi politike 

1. Mandat PPEU-a temelji se na ciljevima politike Unije u 
odnosu na Rog Afrike kako je određeno u strateškom okviru 
donesenom 14. studenoga 2011. i u odgovarajućim zaključcima 
Vijeća, to jest da aktivno doprinosi regionalnim i među
narodnim nastojanjima u postizanju miroljubivog suživota i 
trajnog mira, sigurnosti i razvoja unutar i između zemalja u 
regiji. PPEU nadalje nastoji poboljšati kvalitetu, jačinu, utjecaj i 
vidljivost višedimenzionalnog djelovanja Unije na Rogu Afrike. 

2. Ciljevi politike Unije uključuju, između ostalog: 

(a) nastavak stabilizacije Somalije, pogotovo iz perspektive 
regionalne dimenzije; 

(b) miroljubiv suživot Sudana i Južnog Sudana kao dviju 
održivih i naprednih država s čvrstim i odgovornim politi 
čkim strukturama; 

(c) rješavanje trenutačnih sukoba i izbjegavanje potencijalnih 
sukoba između ili unutar zemalja u regiji; 

(d) podršku političkoj, sigurnosnoj i gospodarskoj regionalnoj 
suradnji. 

Članak 3. 

Mandat 

1. Kako bi postigao ciljeve politike Unije u odnosu na Rog 
Afrike, PPEU ima sljedeći mandat:
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(a) surađivati sa svim odgovarajućim dionicima u regiji, 
vladama, regionalnim tijelima, međunarodnim i regionalnim 
organizacijama, civilnim društvom i dijasporama, s ciljem 
unapređivanja ciljeva politike Unije i doprinosa boljem razu
mijevanju uloge Unije u regiji; 

(b) predstavljati Uniju na odgovarajućim međunarodnim foru
mima, prema potrebi, i osigurati vidljivost podrške Unije 
upravljanju krizama te rješavanju i sprečavanju sukoba; 

(c) poticati i podupirati učinkovitu političku i sigurnosnu sura
dnju te gospodarsku integraciju u regiji kroz partnerstvo 
Unije s Afričkom unijom (AU) i podregionalnim organiza
cijama, osobito s Međuvladinim tijelom za razvoj (IGAD); 

(d) pratiti političku situaciju u regiji i doprinositi razvoju poli
tike Unije prema regiji, uključujući u odnosu na Somaliju, 
Sudan, Južni Sudan, pitanje granice između Etiopije i Eritreje 
te na provedbu Sporazuma iz Alžira, inicijativu bazena Nila 
i na druga pitanja u regiji koja utječu na njezinu sigurnost, 
stabilnost i blagostanje; 

(e) u pogledu Somalije, i djelujući u uskoj koordinaciji s 
posebnim izaslanikom EU-a za Somaliju i odgovarajućim 
regionalnim i međunarodnim partnerima, uključujući 
posebnog predstavnika glavnog tajnika Ujedinjenih naroda 
za Somaliju i Afričku uniju, aktivno doprinositi djelovanjima 
i inicijativama koje vode daljnjoj stabilizaciji i post-tranzicij
skim dogovorima za Somaliju, s naglaskom na promicanje 
usklađenog i dosljednog međunarodnog pristupa Somaliji, 
na izgradnju dobrosusjedskih odnosa i podrške razvoju 
sigurnosnog sektora u Somaliji, uključujući putem vojne 
misije Europske unije za doprinos osposobljavanju somalij
skih snaga sigurnosti (EUTM Somalia), operacije 
EUNAVFOR Atalanta, misije EUCAP Nestor te putem 
stalne potpore Unije misiji Afričke unije u Somaliji (AMI
SOM), blisko surađujući s državama članicama; 

(f) u pogledu Sudana i Južnog Sudana, i djelujući u bliskoj 
suradnji s odgovarajućim šefovima delegacija Unije, dopri
nositi dosljednosti i učinkovitosti politike Unije prema 
Sudanu i Južnom Sudanu te podupirati njihov miroljubiv 
suživot, osobito kroz provedbu sporazumâ iz Adisa i rješa
vanje otvorenih pitanja u vezi sa Sveobuhvatnim mirovnim 
sporazumom, uključujući Abyei, politička rješenja za posto
jeće sukobe, osobito u Darfuru, Južnom Kordofanu i Plavom 

Nilu, izgradnju institucija u Južnom Sudanu i nacionalno 
pomirenje. U tom pogledu PPEU će doprinositi dosljednom 
međunarodnom pristupu u bliskoj suradnji s AU-om, a 
posebno sa Skupinom visoke razine AU-a za provedbu za 
Sudan (AUHIP), Ujedinjenim narodima (UN) i drugim 
vodećim regionalnim i međunarodnim dionicima. 

(g) pomno pratiti prekogranične izazove koji utječu na Rog 
Afrike, uključujući terorizam, radikaliziranje, pomorsku 
sigurnost i piratstvo, organizirani kriminal, krijumčarenje 
oružja, izbjeglice i migracijske tokove te sve političke i 
sigurnosne posljedice humanitarnih kriza; 

(h) promicati pristup humanitarne pomoći u cijeloj regiji; 

(i) doprinositi provedbi Odluke Vijeća 2011/168/ZVSP ( 1 ) i 
politike Unije o ljudskim pravima, u suradnji s PPEU-om 
za ljudska prava, uključujući smjernice EU-a o ljudskim 
pravima, osobito smjernice EU-a o djeci u oružanim suko
bima, kao i o nasilju nad ženama i djevojčicama te borbi 
protiv svakog oblika njihove diskriminacije te politike Unije 
u vezi s Rezolucijom Vijeća sigurnosti UN-a (UNSCR) 1325 
(2000) o ženama, miru i sigurnosti,uključujući praćenjem i 
izvješćivanjem o razvoju događaja te pripremanjem prepo
ruka u vezi s tim. 

2. Za potrebe provođenja mandata PPEU između ostalog: 

(a) savjetuje i izvješćuje o definiranju stajalištâ Unije na među
narodnim forumima, prema potrebi, s ciljem proaktivnog 
promicanja sveobuhvatnog političkog pristupa Unije prema 
Rogu Afrike; 

(b) održava pregled svih aktivnosti Unije. 

Članak 4. 

Provedba mandata 

1. PPEU je odgovoran za provedu mandata, djelujući u 
okviru ovlasti VP-a.
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2. Politički i sigurnosni odbor (PSO) održava povlaštenu 
povezanost s PPEU-om te je glavna točka za kontakt PPEU-a 
s Vijećem. PSO pruža PPEU-u strateško vodstvo i političko 
usmjeravanje u okviru njegovog mandata, ne dovodeći u 
pitanje ovlasti VP-a. 

3. PPEU djeluje u bliskoj suradnji s Europskom službom za 
vanjsko djelovanje (ESVD) i njezinim odgovarajućim odjelima, 
delegacijama Unije u regiji i Komisijom. 

Članak 5. 

Financiranje 

1. Financijski referentni iznos namijenjen pokrivanju izdataka 
povezanih s mandatom PPEU-a u razdoblju od 1. studenoga 
2013. do 31. listopada 2014. iznosi 2 720 000 EUR. 

2. Izdacima se upravlja u skladu s postupcima i pravilima 
koji se primjenjuju na opći proračun Unije. 

3. Upravljanje izdacima podliježe ugovoru između PPEU-a i 
Komisije. PPEU za sve izdatke odgovara Komisiji. 

Članak 6. 

Ustrojavanje i sastav tima 

1. PPEU je, u granicama svojeg mandata i odgovarajućih 
raspoloživih financijskih sredstava, odgovoran za ustrojavanje 
svojeg tima. U tim su uključeni članovi koji su stručnjaci za 
pojedina politička i sigurnosna pitanja, u skladu s potrebama 
mandata. PPEU o sastavu tima odmah i redovito obavješćuje 
Vijeće i Komisiju. 

2. Države članice, institucije Unije i ESVD mogu predložiti 
upućivanje osoblja za rad s PPEU-om. Plaće takvog upućenog 
osoblja pokriva dotična država članica, dotična institucija Unije 
odnosno ESVD. Stručnjaci koje su države članice uputile insti
tucijama Unije ili ESVD-u mogu također biti raspoređeni PPEU- 
u. Međunarodno ugovorno osoblje mora imati državljanstvo 
države članice. 

3. Sveukupno upućeno osoblje ostaje pod upravnom nadlež
nošću države članice koja ga upućuje, institucije EU-a koja ga 
upućuje ili ESVD-a te izvršava svoje dužnosti i djeluje u interesu 
mandata PPEU-a. 

4. Osoblje PPEU-a smješta se zajedno s odgovarajućim odje
lima ESVD-a ili delegacijama Unije kako bi se osigurala uskla 
đenost i dosljednost njihovih aktivnosti. 

Članak 7. 

Povlastice i imuniteti PPEU-a i osoblja PPEU-a 

Povlastice, imuniteti i dodatna jamstva potrebna za dovršetak i 
neometano funkcioniranje misija PPEU-a i članova osoblja 
PPEU-a prema potrebi se usuglašavaju sa zemljama domaćinima. 
Države članice i ESVD u tu svrhu osiguravaju svu potrebnu 
potporu. 

Članak 8. 

Sigurnost klasificiranih informacija EU-a 

PPEU i članovi njegova tima poštuju sigurnosna načela i mini
malne norme utvrđene Odlukom Vijeća 2011/292/EU ( 1 ). 

Članak 9. 

Pristup informacijama i logistička podrška 

1. Države članice, Komisija, ESVD i Glavno tajništvo Vijeća 
osiguravaju PPEU-u pristup svim relevantnim informacijama. 

2. Delegacije Unije u regiji i/ili države članice prema potrebi 
osiguravaju logističku potporu u regiji. 

Članak 10. 

Sigurnost 

U skladu s politikom Unije o sigurnosti osoblja koje je u okviru 
operativnih sposobnosti na temelju glave V. Ugovora razmje 
šteno izvan Unije, PPEU, u skladu sa svojim mandatom i na 
temelju sigurnosnog stanja na geografskom području za koje je 
odgovoran, poduzima sve opravdane praktične mjere za sigur
nost osoblja za koje je PPEU izravno nadležan, posebno tako 
da: 

(a) uspostavlja sigurnosni plan specifičan za misiju na temelju 
smjernica ESVD-a, koji uključuje mjere, specifične za misiju, 
za fizičku zaštitu, organizacijsku sigurnost i sigurnost postu
paka u vezi s misijom, kojim se uređuje upravljanje 
sigurnim kretanjem osoblja na područje misije i unutar 
njega, kao i upravljanje sigurnosnim incidentima, uključujući 
krizni plan misije i plan za evakuaciju;
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(b) osigurava da je sveukupno osoblje koje je razmješteno izvan 
Unije pokriveno osiguranjem od visokog rizika, u skladu s 
uvjetima na području misije; 

(c) osigurava da svi članovi tima PPEU-a koji se trebaju razmje
stiti izvan Unije, uključujući lokalno ugovorno osoblje, 
dobiju odgovarajuće sigurnosno osposobljavanje prije 
dolaska ili pri dolasku na područje misije, na temelju stup
njeva rizika koje za područje misije određuje ESVD; 

(d) osigurava provedbu svih dogovorenih preporuka koje su 
pripremljene na temelju redovitih sigurnosnih procjena te 
za Vijeće, VP-a i Komisiju priprema pisana izvješća o 
provedbi tih preporuka i o ostalim sigurnosnim pitanjima 
u okviru izvješća o napretku i izvješća o provedbi mandata. 

Članak 11. 

Izvješćivanje 

1. PPEU redovito priprema usmena i pisana izvješća za VP-a i 
PSO. PPEU također prema potrebi izvješćuje radne skupine 
Vijeća. Redovita pisana izvješća šalju se putem mreže COREU. 
Na preporuku VP-a ili PSO-a, PPEU može dostaviti izvješća 
Vijeću za vanjske poslove. U skladu s člankom 36. Ugovora, 
PPEU može sudjelovati u informiranju Europskog parlamenta. 

2. PPEU izvješćuje o najboljem načinu za ostvarenje inicija
tiva Unije, kao što je doprinos Unije reformama, i uključujući 
političke aspekte odgovarajućih razvojnih projekata Unije, u 
koordinaciji s delegacijama Unije u regiji. 

Članak 12. 

Koordinacija 

1. PPEU doprinosi jedinstvu, dosljednosti i učinkovitosti 
djelovanjâ Unije i pomaže osigurati da su svi instrumenti 
Unije kao i djelovanje država članica dosljedno uključeni u 
postizanje ciljeva politike Unije. Aktivnosti PPEU-a koordiniraju 
se s aktivnostima delegacija Unije i Komisije, kao i s aktiv
nostima drugih PPEU-ova koji su aktivni u regiji, posebno s 
PPEU-om za AU i posebnim izaslanikom EU-a za Somaliju. 

PPEU osigurava redovito informiranje misija država članica i 
delegacija Unije u regiji. 

2. Na terenu se održava bliska suradnja i komunikacija sa 
šefovima delegacija Unije i šefovima misija država članica. Oni 
ulažu najbolje napore kako bi pomogli PPEU-u u provedbi 
njegovog mandata. PPEU u bliskoj koordinaciji s relevantnim 
delegacijama Unije osigurava lokalno političko vodstvo zapo
vjedniku snaga operacije EUNAVFOR Atalanta, zapovjedniku 
misije EUTM Somalia, voditelju misije EUCAP Nestor i voditelju 
misije EUAVSEC u Južnom Sudanu. PPEU, zapovjednici opera
cija EU-a i zapovjednik civilne operacije međusobno se savjetuju 
prema potrebi. 

3. PPEU blisko surađuje s tijelima uključenih zemalja, UN- 
om, AU-om, IGAD-om, drugim nacionalnim, regionalnim i 
međunarodnim dionicima, a također i s civilnim društvom u 
regiji. 

Članak 13. 

Preispitivanje 

Provedba ove Odluke i njezina sukladnost s ostalim doprino
sima Unije u regiji redovito se preispituje. PPEU podnosi Vijeću, 
VP-u i Komisiji izvješće o napretku do kraja travnja 2014., a na 
kraju mandata sveobuhvatno izvješće o provedbi mandata. 

Članak 14. 

Stupanje na snagu 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu 24. listopada 2013. 

Za Vijeće 
Predsjednik 

L. LINKEVIČIUS
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ODLUKA KOMISIJE 

od 20. ožujka 2013. 

o mjeri državne potpore br. SA. 33113 (2012/C) (ex 2011/NN, 2011/CP) koju je dodijelila Poljska 
poduzeću Nauta S.A. 

(priopćeno pod brojem dokumenta C(2013) 1522) 

(Vjerodostojan je samo tekst na poljskom jeziku) 

(Tekst značajan za EGP) 

(2013/528/EU) 

Ovaj će dokument biti objavljen u Posebnom izdanju Službenog lista Europske unije na hrvatskom jeziku ako 
zadovolji potrebne uvjete.
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PROVEDBENA ODLUKA KOMISIJE 

оd 25. listopada 2013. 

o odobrenju Boschovog sustava, temeljenog na navigaciji, za pretkondicioniranje razine 
napunjenosti baterije namijenjenog hibridnim vozilima kao inovativne tehnologije za smanjenje 
emisija CO 2 iz putničkih vozila u skladu s Uredbom (EZ) br. 443/2009 Europskog parlamenta i 

Vijeća 

(Tekst značajan za EGP) 

(2013/529/EU) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 443/2009 Europskog parla
menta i Vijeća od 23. travnja 2009. o utvrđivanju standardnih 
vrijednosti emisija za nove osobne automobile u okviru integri
ranog pristupa Zajednice smanjenju emisija CO 2 iz lakih vozi
la ( 1 ), a osobito njezin članak 12. stavak 4., 

budući da: 

(1) Proizvođač Robert Bosch Car Multimedia GmbH („pod
nositelj zahtjeva”) podnio je 29. siječnja 2013. zahtjev za 
odobrenje sustava temeljenog na navigaciji za pretkondi
cioniranje razine napunjenosti baterije namijenjenog 
hibridnim vozilima kao inovativne tehnologije. Potpunost 
zahtjeva ocijenjena je u skladu s člankom 4. Provedbene 
uredbe Komisije (EU) br. 725/2011 ( 2 ). Utvrđeno je da je 
zahtjev potpun te je razdoblje odobreno Komisiji za 
ocjenu zahtjeva započelo na dan primitka zahtjeva, tj. 
30. siječnja 2013. 

(2) Zahtjev je ocijenjen u skladu s člankom 12. Uredbe (EZ) 
br. 443/2009, Provedbenom uredbom (EU) br. 725/2011 
i Tehničkim smjernicama za pripremu zahtjeva za 
odobrenje inovativnih tehnologija u skladu s Uredbom 
(EZ) br. 443/2009 (Tehničke smjernice) ( 3 ). 

(3) Zahtjev se odnosi na sustav nadzora razine napunjenosti 
baterije hibridnog električnog vozila s pomoću navigacij
skog sustava kojim se neprekidno nadzire geoprostorni 
položaj vozila i osiguravaju podatci o profilu nagiba na 
trasi putovanja kako bi se odredili potencijal za rekupe
raciju energije na smjeru putovanja i prilagodila razina 
napunjenosti kako bi se ostvarilo maksimalno iskorišta
vanje i rekuperacija energije. Točnije, kada se vozilo kreće 
uzbrdo električna energija iz baterije može se koristiti u 
najvećoj mogućoj mjeri, što dovodi do veće porabe elek
trične energije iz baterije u usporedbi s konvencionalnom 
strategijom napunjenosti baterije. Kada se vozilo kreće 
nizbrdo, energija se koristi za punjenje baterije. Kako bi 

ispunio uvjete za svrstavanje u kategoriju ekoloških 
inovacija, sustav bi u okviru strategije upravljanja pogon
skim sklopom trebao stalno djelovati. 

(4) Komisija je utvrdila da podaci dostavljeni u zahtjevu 
pokazuju da su ispunjeni uvjeti i kriteriji iz članka 12. 
Uredbe (EZ) br. 443/2009 i članaka 2. i 4. Provedbene 
uredbe (EU) br. 725/2011. 

(5) Podnositelj zahtjeva dokazao je da u 2009. razina prisut
nosti na tržištu tehnologija koje se opisuju u zahtjevu 
nije bila viša od praga navedenog u članku 2. stavku 2. 
točki (a) Provedbene uredbe (EU) br. 725/2011. Ta je 
tvrdnja potvrđena i priloženim izvješćem o provjeri. Na 
temelju navedenoga, Komisija je utvrdila da sustav teme
ljen na navigaciji za pretkondicioniranje razine napunje
nosti baterije namijenjen hibridnim vozilima koji je 
dostavio podnositelj zahtjeva ispunjava kriterij prihvatlji
vosti naveden u članku 2. stavku 2. točki (a) Provedbene 
uredbe (EU) br. 725/2011. 

(6) Kako bi se utvrdile uštede emisija CO 2 koje će nakon 
ugradnje u vozilo omogućiti inovativna tehnologija, 
potrebno je odrediti osnovno vozilo s kojim će se uspo
rediti učinkovitost vozila opremljenog inovativnom 
tehnologijom kako je predviđeno člancima 5. i 8. Proved
bene uredbe (EU) br. 725/2011. Komisija je utvrdila da 
osnovno vozilo treba biti jednako ekološki inovativnom 
vozilu s ugrađenom ekološkom inovacijom bez uključene 
inovativne tehnologije. 

(7) Podnositelj zahtjeva dostavio je sveobuhvatnu metodolo
giju za ispitivanje smanjenja emisija CO 2 . Kako bi se 
pokazalo smanjenje emisija CO 2 koje se ostvaruje tehno
logijom, utvrđena je metodologija ispitivanja kojom se 
uzimaju u obzir brzina i profili nagiba cesta svojstvenih 
europskim načinima vožnje i itinerarima. Podnositelj 
zahtjeva razvio je profile nagiba cesta iz podataka priku
pljenih opsežnim ispitivanja na ispitnim stazama u 
stvarnim uvjetima i podataka o nagibima cesta širom 
EU-a. Kako bi se zajamčila potreba reprezentativnost, 
profili nagiba cesta upareni su s profilima brzina koji 
su blizu profila brzine Novog europskog voznog 
ciklusa (NEDC). Pri manjim brzinama postoje razlike, 
ali njima se dobivaju konzervativne vrijednosti za 
koristi inovativne tehnologije u vezi s emisijama CO 2 . 
Referentni ispitni ciklus treba se primijeniti u sklopu 
ispitivanja dinamometrom s valjcima s uključivanjem i 
isključivanjem inovativne tehnologije. Podnositelj 
zahtjeva izračunao je i pokazao vremenski udjel 
uporabe tehnologije u normalnim radnim uvjetima (čim
benik uporabe). Komisija je utvrdila da se ispitnom meto
dologijom i referentnim ispitnim ciklusom koje je
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dostavio podnositelj zahtjeva na realističan način može 
dokazati da su koristi inovativne tehnologije u vezi s 
emisijama CO 2 snažno statistički značajne u skladu s 
člankom 6. Provedbene uredbe (EU) br. 725/2011. 

(8) Komisija je utvrdila da je podnositelj zahtjeva u zadovo
ljavajućoj mjeri pokazao da smanjenje emisija ostvareno 
inovativnom tehnologijom iznosi najmanje 1 g CO 2 /km 
za hibridna električna vozila (vozila vrste HEV/PHEV) 
kako su određena člankom 2. stavkom 16. Uredbe Komi
sije (EZ) br. 692/2008 ( 1 ) mase u voznom stanju 1 650 
kg ili veće. Pokazalo se da za vozila mase u voznom 
stanju manje od 1 650 kg uštede nisu dovoljno velike 
da bi se njima prešao prag od 1 g CO 2 /km. 

(9) Budući da se učinak smanjenja emisija CO 2 koji se ostva
ruje dotičnom tehnologijom ne može utvrditi homologa
cijskim ispitivanjem za emisije CO 2 iz Uredbe (EZ) br. 
715/2007 Europskog parlamenta i Vijeća ( 2 ) i Uredbe 
(EZ) br. 692/2008, Komisija se uvjerila da ta tehnologija 
nije obuhvaćena standardnim ispitnim ciklusom u skladu 
s člankom 12. stavkom 2. točkom (c) Uredbe (EZ) br. 
443/2009. 

(10) Komisija je utvrdila da je izvješće o provjeri, kojim se 
potkrepljuju rezultati navedeni u zahtjevu, izradio 
neovisno ovlašteno tijelo TÜV SÜd Automotive GmbH. 

(11) Na temelju toga Komisija zaključuje da nema primjedbi u 
vezi s odobrenjem predmetne inovativne tehnologije. 

(12) Svi proizvođači koji žele imati koristi od smanjenja svojih 
prosječnih specifičnih emisija CO 2 kako bi zadovoljili 
svoj specifični cilj u pogledu emisija pomoću ušteda 
CO 2 korištenjem inovativne tehnologije odobrene ovom 

Odlukom trebali bi se u svom zahtjevu za certifikat o EZ 
homologaciji za dotična vozila u skladu s člankom 11. 
stavkom 1. Provedbene uredbe (EU) br. 725/2011 
pozvati na ovu Odluku, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

1. Upotreba Boschovog sustava, temeljenog na navigaciji, za 
pretkondicioniranje razine napunjenosti baterije namijenjenog 
hibridnim vozilima odobrava se kao inovativna tehnologija u 
smislu članka 12. Uredbe (EZ) br. 443/2009 za upotrebu u 
hibridnim električnim vozilima kategorije M1 mase u voznom 
stanju 1 650 kg ili veće. 

2. Smanjenje emisija CO 2 upotrebom Boschovog sustava, 
temeljenog na navigaciji, za pretkondicioniranje razine napunje
nosti baterije namijenjenog hibridnim vozilima iz stavka 1. utvr 
đuje se metodologijom iz Priloga. 

Članak 2. 

Ova odluka stupa na snagu dvadesetog dana od dana njezine 
objave u Službenom listu Europske unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 25. listopada 2013. 

Za Komisiju 
Predsjednik 

José Manuel BARROSO
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PRILOG 

METODOLOGIJA ISPITIVANJA, FORMULE I ZAHTJEVI U POGLEDU SUSTAVA VOZILA 

1. Uvod 

Kako bi se odredilo smanjenje emisija CO 2 koje se može pripisati upotrebi Boschovog sustava, temeljenog na 
navigaciji, za pretkondicioniranje razine napunjenosti baterije namijenjenog hibridnim vozilima u kategoriji vozila 
M1 mase u voznom stanju 1 650 kg ili veće, potrebno je utvrditi sljedeće: 

(1) uvjeti ispitivanja; 

(2) postupak ispitivanja; 

(3) formule; 

(4) oznaku ekološke inovacije koju treba unijeti u homologacijsku dokumentaciju. 

Dodatak: Parametri slijeda ispitivanja 

2. Uvjeti ispitivanja 

Potrebno je ispuniti sljedeće uvjete: 

(a) Ekološki inovativno vozilo: Vozilo s uključenom inovativnom tehnologijom. Navigacijski sustav inovativne tehno
logije mora imati mogućnost upotrebe GPS-vremenskih podataka navedenih u Tablici 2. Priloga kako bi se proveo 
ispitni ciklus. 

(b) Osnovno vozilo: Vozilo jednako ekološki inventivnom vozilu u kojem je inovativna tehnologija isključena. Isklju 
čiti se može tako da se GPS-vremenski podatci ne šalju u navigacijski sustav. Za provedbu testa s ispitnim stolom s 
valjcima mora postojati mogućnost uključivanja i isključivanja upotrebe inovativne tehnologije ( 1 ). 

(c) Ispitni stol s valjcima mora imati mogućnost ispitivanja hibridnih električnih vozila (PHEV/HEV) te mora imati 
mogućnost podrške za profile nagiba cesta. S obzirom na različite arhitekture hibridnih pogonskih sklopova, 
potreban je ispitni stol koji omogućuje ispitivanje pogona na sva četiri kotača. 

3. Postupak ispitivanja 

Emisije CO 2 , potrošnja goriva i električne energije ispitivanih vozila mjeri se u skladu s Pravilnikom br. 101 UN/ECE-a. 
Mijenjaju se samo profili brzina i postavke ispitnog stola na sljedeći način: 

Ispitni stol 

— Podatci o nagibu i vremenu navedeni u Tablici 1. Priloga upotrebljavaju se kao ulazni podatci za ispitni stol s 
valjcima. 

— Podatci o brzini i vremenu navedeni u Tablici 1. upotrebljavaju se kao upute ispitnom vozaču pri provedbi 
ispitivanja. Tolerancije za brzinu i vrijeme u skladu su sa stavkom 1.4 Priloga 7. Pravilniku br. 101 UN/ECE-a. 

Pretkondicioniranje vozila 

Provodi se jedan cjeloviti ispitni ciklus pri čemu je inovativna tehnologija isključena kako bi se dostigli uobičajeni 
uvjeti za ispitivanje zagrijanog motora, električnog motora i baterije s obzirom na temperaturu i razinu napunjenosti, 
tj. stanje napunjenosti od 50 - 60 %. 

Navigacijski sustav 

Tijekom testiranja ekološki inovativnog vozila navigacijski sustav mora simulirati GPS položaj vozila s pomoću 
GPS–vremenskih podataka iz Tablice 2. u Prilogu s pomoću jedne od sljedećih metodologija: 

(a) GPS-vremenski podatci dostavljaju se u navigacijski sustav nosačem podataka (npr. SD kartica, USB memorija, 
DVD) uključenim u navigacijski uređaj. Podatci GPS-a pohranjeni su na nosaču podataka u obliku tekstnih 
podataka u datoteci (npr.„.csv”) ili u obliku čitljive datoteke koju generira sustav GPS. 

(b) GPS-vremenski podatci koriste se kao ulazni podatci za generator signala GPS-a koji je dio postavki sklopa 
dinamometrom s valjcima. Generator signala GPS-a i dinamometar s valjcima vremenski se sinkroniziraju.
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Provedba ispitivanja 

Kako bi se kretanje dinamometra s valjcima sinkroniziralo s izlazom navigacijskog sustava, oba se sustava (ispitni stol i 
navigacijski sustav) moraju pokrenuti u istom trenutku (± 1 s). 

Broj ispitivanja 

Potpuni ispitni postupak na ispitnom stolu ponavlja se najmanje dvaput. Izračunava se aritmetička sredina vrijednosti 
emisija CO 2 iz ekološki inovativnog vozila i iz osnovnog vozila te odgovarajući koeficijenti varijacije tih srednjih 
vrijednosti. Potrebna su dodatna ponavljanja ispitivanja na dinamometru sve dok koeficijenti varijacije obiju aritmeti 
čkih sredina ne budu manji od 1 %. 

4. Formule 

1. Formula za izračun smanjenja emisija CO 2 upotrebom ekološke inovacije je sljedeća: 

Formula (1) C CO 2 ¼ ðB MC Ä E MC Þ · UF 

pri čemu: 

C CO 2 = smanjenje CO 2 [g CO 2 /km] 

UF = 0,15 (vremenski udjel upotrebe dotične tehnologije u normalnim radnim uvjetima) 

B MC = emisije CO 2 osnovnog vozila na temelju referentnog ispitnog ciklusa [g CO 2 /km] 

E MC = emisije CO 2 ekološki inovativnog vozila na temelju referentnog ispitnog ciklusa [g CO 2 /km] 

Aritmetička sredina emisija CO 2 zaokružuje se na 1 decimalno mjesto. 

2. Formula za izračunavanje koeficijenta varijacije sredine je sljedeća: 

Formula (2) c v ¼ S x=x 

pri čemu je: 

c v = koeficijent varijacije; 

S x = standardna devijacija aritmetičke sredine [g CO 2 /km] 

x = aritmetička sredina B MC i E MC [g CO 2 /km] 

3. Formula za izračunavanje standardne devijacije aritmetičke sredine je sljedeća: 

Formula (3) S x ¼ 
ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi X n 

i¼1 
ðx i Ä xÞ 2 

nðn Ä 1Þ 
v u u u t 

pri čemu je: 

S x = standardna devijacija aritmetičke sredine [g CO 2 /km] 

x i = izmjerena vrijednost [g CO 2 /km] 

x = aritmetička sredina [g CO 2 /km] 

N = broj mjerenja. 

5. Oznaka ekološke inovacije koju treba unijeti u homologacijsku dokumentaciju 

Za potrebe utvrđivanja opće oznake ekološke inovacije koja će se rabiti u odgovarajućim homologacijskim dokumen
tima u skladu s Prilozima I., VIII. i IX. Direktivi 2007/46/EZ Europskog parlamenta i Vijeća ( 1 ), pojedinačna oznaka 
koja će se rabiti za inovativnu tehnologiju odobrenu u skladu s ovom Odlukom je „4”. 

Primjerice, oznaka ekološke inovacije za uštede od ekoloških inovacija koje su certificirala njemačka homologacijska 
tijela jest „e1 4”.
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Dodatak 

Parametri slijeda ispitivanja 

Slika 1. 

Profil brzine 

Slika 2. 

Nagib-vrijeme
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Tablica 1. 

Profil brzine i nagib-vrijeme 

Speed profile and slope time date 

Time in s speed in 
km/h slope in % Time in s speed in 

km/h slope in % Time in s speed in 
km/h slope in % Time in s speed in 

km/h slope in % 

0 0,0 0,0 
1 0,0 0,0 51 58,1 0,4 101 75,9 0,5 151 79,8 0,4 
2 0,0 0,0 52 60,8 0,3 102 75,6 0,4 152 80,1 0,3 
3 0,0 0,0 53 63,3 0,2 103 75,5 0,3 153 80,5 0,2 
4 0,0 0,0 54 65,6 0,2 104 75,1 0,5 154 80,8 0,2 
5 0,0 0,0 55 67,6 0,2 105 74,9 0,8 155 81,1 0,4 
6 0,0 0,0 56 69,3 0,3 106 74,7 0,8 156 81,4 0,7 
7 0,0 0,0 57 70,7 0,3 107 74,5 0,6 157 81,7 0,8 
8 0,0 0,0 58 71,8 0,2 108 74,4 0,5 158 81,8 0,6 
9 0,0 0,0 59 72,8 0,1 109 74,3 0,4 159 82,0 0,4 

10 0,0 0,0 60 73,8 0,1 110 74,3 0,4 160 82,1 0,3 
11 0,0 0,0 61 74,7 0,1 111 74,2 0,5 161 82,1 0,2 
12 0,0 0,0 62 75,5 0,0 112 74,2 0,8 162 82,2 0,2 
13 0,0 0,0 63 76,1 0,0 113 74,3 0,8 163 82,3 0,4 
14 0,0 0,0 64 76,6 0,0 114 74,5 0,6 164 82,3 0,7 
15 0,0 0,0 65 77,0 0,0 115 74,9 0,5 165 82,3 0,8 
16 0,0 0,0 66 77,3 0,0 116 75,3 0,4 166 82,3 0,6 
17 0,0 0,0 67 77,5 0,1 117 75,7 0,3 167 82,2 0,4 
18 0,0 0,0 68 77,6 0,2 118 76,2 0,5 168 82,2 0,3 
19 0,0 0,0 69 77,6 0,3 119 76,7 0,8 169 82,3 0,2 
20 0,0 0,0 70 77,8 0,7 120 77,2 0,8 170 82,1 0,2 
21 0,0 0,0 71 77,6 0,8 121 77,7 0,6 171 81,9 0,4 
22 0,0 0,0 72 77,5 0,6 122 78,2 0,4 172 81,8 0,7 
23 0,0 0,0 73 77,3 0,5 123 78,6 0,3 173 81,6 0,8 
24 0,0 0,0 74 77,1 0,3 124 78,9 0,3 174 81,5 0,6 
25 0,1 0,0 75 77,0 0,3 125 79,2 0,4 175 81,3 0,5 
26 0,1 0,0 76 76,9 0,4 126 79,5 0,7 176 81,2 0,4 
27 0,1 0,0 77 76,8 0,7 127 79,7 0,8 177 81,0 0,5 
28 0,2 0,0 78 76,8 0,8 128 79,9 0,6 178 80,9 0,8 
29 0,3 0,0 79 76,8 0,6 129 80,1 0,4 179 80,7 0,8 
30 0,4 0,0 80 76,9 0,5 130 80,2 0,3 180 80,7 0,6 
31 0,6 0,0 81 77,1 0,3 131 80,3 0,2 181 80,6 0,5 
32 0,8 0,0 82 77,4 0,3 132 80,4 0,3 182 80,6 0,5 
33 1,2 0,0 83 77,4 0,4 133 80,4 0,4 183 80,6 0,6 
34 1,7 0,0 84 77,6 0,7 134 80,2 0,7 184 80,7 1,0 
35 2,5 0,0 85 77,7 0,8 135 80,1 0,8 185 80,8 1,1 
36 3,5 0,0 86 77,7 0,6 136 79,8 0,6 186 80,8 0,8 
37 5,0 0,0 87 77,6 0,4 137 79,6 0,4 187 80,9 0,6 
38 7,2 0,0 88 77,6 0,3 138 79,3 0,3 188 81,0 0,4 
39 10,3 0,0 89 77,7 0,3 139 79,0 0,3 189 81,1 0,4 
40 14,2 0,0 90 77,5 0,5 140 78,7 0,4 190 81,2 0,6 
41 18,4 0,0 91 77,4 0,8 141 78,5 0,8 191 81,4 1,0 
42 22,8 0,0 92 77,3 0,8 142 78,4 0,8 192 81,6 1,0 
43 27,3 0,0 93 77,1 0,6 143 78,3 0,6 193 81,9 0,7 
44 31,9 0,1 94 77,0 0,5 144 78,3 0,4 194 82,2 0,5 
45 36,4 0,1 95 76,9 0,3 145 78,3 0,3 195 82,5 0,3 
46 40,5 0,2 96 76,8 0,3 146 78,5 0,3 196 82,9 0,2 
47 44,5 0,2 97 76,7 0,5 147 78,7 0,4 197 83,2 0,2 
48 48,3 0,3 98 76,5 0,8 148 78,9 0,7 198 83,6 0,3 
49 51,9 0,5 99 76,4 0,8 149 79,2 0,8 199 83,8 0,5 
50 55,2 0,5 100 76,1 0,6 150 79,5 0,6 200 84,0 0,6
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Speed profile and slope time date 

Time in s speed in 
km/h slope in % Time in s speed in 

km/h slope in % Time in s speed in 
km/h slope in % Time in s speed in 

km/h slope in % 

201 84,2 0,5 256 83,3 – 2,1 311 43,8 0,3 366 60,2 2,7 
202 84,2 0,5 257 83,1 – 2,1 312 43,8 1,0 367 60,1 2,7 
203 84,3 0,5 258 82,9 – 1,6 313 44,0 1,8 368 59,9 2,6 
204 84,3 0,5 259 82,7 – 1,2 314 44,2 2,7 369 59,6 2,7 
205 84,2 0,4 260 82,5 – 1,0 315 44,4 3,2 370 59,5 2,9 
206 84,2 0,3 261 82,4 – 1,3 316 44,5 3,7 371 59,4 2,5 
207 84,1 0,3 262 82,1 – 2,1 317 44,3 4,2 372 59,4 1,9 
208 84,1 0,3 263 81,9 – 3,9 318 43,7 4,7 373 59,3 1,5 
209 84,1 0,2 264 81,7 – 3,8 319 42,6 5,3 374 59,0 1,3 
210 84,1 0,2 265 81,4 – 2,8 320 40,9 6,0 375 58,7 1,3 
211 84,1 0,2 266 81,2 – 1,9 321 38,5 6,4 376 58,0 1,1 
212 84,3 0,1 267 80,9 – 1,3 322 35,4 6,5 377 57,1 1,0 
213 84,3 0,1 268 80,8 – 1,0 323 31,9 6,4 378 55,9 0,9 
214 84,4 0,0 269 80,7 – 1,0 324 28,1 6,3 379 54,2 0,8 
215 84,4 0,0 270 80,7 – 1,5 325 24,6 6,4 380 52,0 0,7 
216 84,4 – 0,1 271 80,8 – 2,5 326 21,8 6,6 381 49,3 0,7 
217 84,4 – 0,1 272 80,8 – 2,4 327 20,1 6,6 382 46,1 0,7 
218 84,4 – 0,2 273 81,0 – 1,8 328 19,7 6,2 383 42,6 0,7 
219 84,3 – 0,3 274 81,2 – 1,2 329 20,1 5,9 384 38,9 0,6 
220 84,3 – 0,6 275 81,4 – 0,8 330 21,1 5,7 385 35,4 0,5 
221 84,3 – 1,0 276 81,5 – 0,6 331 22,7 5,5 386 32,6 0,4 
222 84,2 – 1,1 277 81,6 – 0,7 332 24,7 5,1 387 30,7 0,2 
223 84,0 – 0,8 278 81,6 – 1,0 333 27,0 4,6 388 30,0 0,0 
224 83,9 – 0,5 279 81,4 – 1,8 334 29,2 4,0 389 30,3 – 0,3 
225 83,9 – 0,3 280 81,2 – 2,1 335 31,3 3,5 390 31,3 – 0,5 
226 83,9 – 0,2 281 80,7 – 1,9 336 33,3 3,0 391 32,9 – 0,8 
227 83,8 – 0,2 282 80,3 – 1,6 337 35,3 2,8 392 34,7 – 1,1 
228 83,8 – 0,3 283 79,7 – 1,7 338 37,2 2,6 393 36,8 – 1,5 
229 83,8 – 0,5 284 79,1 – 2,1 339 39,0 2,3 394 39,1 – 1,9 
230 83,8 – 0,5 285 78,5 – 2,1 340 40,9 2,1 395 41,3 – 2,3 
231 83,8 – 0,4 286 77,8 – 2,2 341 42,6 2,1 396 43,4 – 2,6 
232 83,8 – 0,3 287 77,1 – 2,4 342 44,2 2,0 397 45,2 – 2,6 
233 83,8 – 0,3 288 76,3 – 2,4 343 45,7 1,8 398 46,7 – 2,3 
234 83,7 – 0,5 289 75,5 – 2,5 344 46,9 1,5 399 47,9 – 2,1 
235 83,7 – 0,9 290 74,5 – 2,9 345 48,0 1,4 400 48,9 – 2,3 
236 83,5 – 1,0 291 73,5 – 2,5 346 49,1 1,4 401 49,7 – 2,5 
237 83,4 – 1,0 292 72,3 – 1,9 347 50,2 1,5 402 50,5 – 2,5 
238 83,2 – 1,2 293 71,1 – 1,4 348 51,2 1,3 403 51,2 – 2,2 
239 83,0 – 1,9 294 69,6 – 1,2 349 52,1 1,2 404 51,8 – 1,9 
240 82,8 – 3,3 295 67,9 – 1,3 350 52,9 1,1 405 52,5 – 1,6 
241 82,8 – 3,3 296 66,0 – 1,7 351 53,6 1,1 406 53,0 – 1,3 
242 82,9 – 2,4 297 63,8 – 1,8 352 54,2 1,3 407 53,4 – 1,1 
243 83,0 – 1,6 298 61,2 – 1,8 353 54,8 1,2 408 53,7 – 1,1 
244 83,1 – 1,1 299 58,4 – 1,9 354 55,5 1,1 409 53,8 – 1,1 
245 83,3 – 0,8 300 55,3 – 1,9 355 56,2 1,0 410 53,9 – 1,0 
246 83,5 – 0,7 301 52,4 – 1,9 356 56,8 1,1 411 54,0 – 1,0 
247 83,7 – 1,1 302 49,7 – 1,7 357 57,4 1,3 412 54,0 – 0,9 
248 83,8 – 1,9 303 47,5 – 1,4 358 58,0 1,3 413 53,9 – 0,8 
249 83,8 – 1,8 304 46,0 – 1,3 359 58,5 1,1 414 53,6 – 0,8 
250 83,9 – 1,4 305 44,9 – 1,1 360 58,9 1,1 415 53,3 – 0,7 
251 83,9 – 0,9 306 44,3 – 1,0 361 59,3 1,3 416 52,9 – 0,5 
252 84,0 – 0,6 307 43,9 – 0,9 362 59,5 1,7 417 52,5 – 0,4 
253 83,8 – 0,5 308 43,8 – 0,8 363 59,7 1,8 418 52,1 – 0,2 
254 83,7 – 0,7 309 43,8 – 0,5 364 59,9 2,1 419 51,7 – 0,1 
255 83,5 – 1,1 310 43,8 – 0,2 365 59,9 2,5 420 51,2 0,0
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417 52,5 – 0,4 472 46,9 – 0,6 527 54,8 – 2,2 582 52,8 – 20,7 
418 52,1 – 0,2 473 46,8 – 0,6 528 55,4 – 2,0 583 52,1 – 20,2 
419 51,7 – 0,1 474 46,8 – 0,6 529 56,1 – 2,0 584 51,4 – 18,1 
420 51,2 0,0 475 46,9 – 0,7 530 56,7 – 1,9 585 50,5 – 15,7 
421 50,7 0,2 476 47,3 – 0,9 531 57,3 – 1,9 586 49,5 – 13,7 
422 50,2 0,3 477 47,9 – 1,0 532 57,9 – 2,2 587 48,5 – 11,6 
423 49,7 0,5 478 48,5 – 1,2 533 58,6 – 2,4 588 47,5 – 9,0 
424 49,3 0,7 479 49,1 – 1,4 534 59,3 – 2,3 589 46,4 – 7,2 
425 49,0 0,9 480 49,7 – 1,8 535 60,1 – 2,3 590 45,0 – 6,1 
426 48,7 1,0 481 50,1 – 2,2 536 60,7 – 2,3 591 43,6 – 4,8 
427 48,4 1,0 482 50,5 – 2,7 537 61,1 – 2,1 592 41,8 – 3,9 
428 48,0 1,2 483 50,9 – 3,2 538 61,3 – 2,1 593 39,9 – 3,0 
429 47,5 1,4 484 51,2 – 3,5 539 61,3 – 2,1 594 38,0 – 2,3 
430 46,9 1,5 485 51,4 – 3,8 540 61,2 – 2,1 595 36,4 – 1,8 
431 46,5 1,5 486 51,5 – 4,2 541 60,9 – 2,2 596 35,5 – 1,6 
432 46,1 1,4 487 51,5 – 4,6 542 60,6 – 2,6 597 35,5 – 1,5 
433 46,0 1,4 488 51,4 – 4,7 543 60,3 – 3,4 598 36,0 – 1,3 
434 46,0 1,3 489 51,3 – 4,9 544 60,0 – 3,8 599 37,0 – 1,2 
435 46,1 1,2 490 51,1 – 4,9 545 59,6 – 4,0 600 38,2 – 1,1 
436 46,4 1,1 491 50,9 – 4,6 546 59,2 – 4,9 601 39,6 – 1,0 
437 46,7 0,9 492 50,7 – 4,4 547 58,7 – 5,4 602 41,0 – 0,9 
438 47,2 0,8 493 50,5 – 4,3 548 58,0 – 5,7 603 42,3 – 0,9 
439 47,7 0,6 494 50,4 – 4,1 549 57,2 – 5,9 604 43,8 – 1,0 
440 48,2 0,5 495 50,5 – 3,6 550 56,3 – 6,2 605 45,2 – 1,0 
441 48,6 0,3 496 50,6 – 3,2 551 55,2 – 6,3 606 46,4 – 1,0 
442 48,9 0,1 497 50,7 – 3,0 552 53,9 – 6,4 607 47,4 – 1,2 
443 49,1 – 0,1 498 50,9 – 3,0 553 52,6 – 6,5 608 48,3 – 1,6 
444 49,3 – 0,3 499 51,1 – 2,9 554 51,4 – 6,5 609 48,8 – 2,2 
445 49,4 – 0,4 500 51,2 – 2,8 555 50,4 – 6,4 610 49,1 – 2,9 
446 49,3 – 0,4 501 51,2 – 2,7 556 49,7 – 6,2 611 49,3 – 3,9 
447 49,2 – 0,4 502 51,1 – 2,6 557 49,5 – 5,8 612 49,3 – 5,3 
448 49,1 – 0,3 503 50,9 – 2,6 558 49,7 – 5,4 613 49,1 – 6,3 
449 49,0 – 0,3 504 50,5 – 2,6 559 50,1 – 4,9 614 48,8 – 7,3 
450 48,9 – 0,2 505 50,1 – 2,3 560 50,5 – 4,3 615 48,4 – 7,9 
451 48,8 – 0,2 506 49,7 – 2,0 561 51,1 – 3,5 616 47,9 – 8,0 
452 48,6 – 0,2 507 49,4 – 1,8 562 51,8 – 2,8 617 47,3 – 8,1 
453 48,4 – 0,2 508 49,2 – 1,7 563 52,3 – 2,2 618 46,6 – 8,3 
454 48,2 – 0,3 509 49,1 – 1,8 564 52,7 – 2,2 619 45,6 – 8,5 
455 48,1 – 0,4 510 49,1 – 2,0 565 53,1 – 2,6 620 44,4 – 8,5 
456 47,9 – 0,5 511 49,2 – 2,5 566 53,4 – 3,3 621 43,0 – 8,4 
457 47,9 – 0,5 512 49,4 – 3,1 567 53,6 – 3,3 622 41,5 – 8,7 
458 47,9 – 0,7 513 49,6 – 3,5 568 53,7 – 3,0 623 39,9 – 9,0 
459 48,0 – 0,9 514 49,9 – 3,9 569 53,6 – 3,3 624 38,6 – 9,2 
460 48,2 – 1,0 515 50,3 – 4,3 570 53,4 – 4,4 625 37,6 – 9,8 
461 48,4 – 1,3 516 50,7 – 4,7 571 53,2 – 6,0 626 37,0 – 10,3 
462 48,6 – 1,6 517 51,2 – 5,1 572 53,1 – 7,4 627 36,8 – 10,7 
463 48,7 – 2,0 518 51,8 – 5,3 573 53,2 – 9,6 628 37,1 – 11,6 
464 48,7 – 2,2 519 52,2 – 4,7 574 53,3 – 11,1 629 38,0 – 12,1 
465 48,7 – 1,9 520 52,6 – 4,0 575 53,4 – 12,2 630 39,3 – 11,5 
466 48,5 – 1,6 521 52,9 – 3,7 576 53,6 – 13,1 631 40,8 – 10,1 
467 48,2 – 1,4 522 53,1 – 3,5 577 53,7 – 12,4 632 42,4 – 8,4 
468 47,9 – 1,1 523 53,2 – 3,1 578 53,8 – 13,2 633 43,9 – 6,7 
469 47,6 – 0,9 524 53,4 – 2,8 579 53,7 – 13,7 634 45,3 – 5,7 
470 47,4 – 0,7 525 53,7 – 2,6 580 53,6 – 15,3 635 46,6 – 5,0 
471 47,1 – 0,7 526 54,2 – 2,4 581 53,3 – 18,2 636 47,6 – 4,7
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633 43,9 – 6,7 688 45,0 – 6,2 743 56,6 4,8 798 55,6 6,4 
634 45,3 – 5,7 689 44,8 – 6,3 744 56,2 5,6 799 55,3 6,9 
635 46,6 – 5,0 690 44,5 – 6,0 745 55,9 6,1 800 55,1 6,2 
636 47,6 – 4,7 691 44,1 – 5,7 746 55,8 5,9 801 55,0 5,5 
637 48,4 – 4,8 692 43,8 – 5,6 747 55,7 5,9 802 54,9 5,3 
638 48,8 – 5,7 693 43,6 – 5,7 748 55,7 6,7 803 54,9 5,4 
639 48,8 – 7,3 694 43,5 – 5,6 749 55,7 7,5 804 54,8 5,4 
640 48,7 – 9,9 695 43,5 – 5,2 750 55,3 6,6 805 54,6 5,1 
641 48,4 – 13,7 696 43,8 – 4,5 751 55,2 5,7 806 54,2 4,9 
642 48,1 – 17,9 697 44,3 – 3,9 752 55,1 5,2 807 53,9 5,1 
643 47,7 – 19,6 698 45,0 – 3,3 753 54,8 5,6 808 53,0 5,4 
644 47,2 – 18,0 699 45,8 – 2,7 754 54,5 6,3 809 51,8 5,7 
645 46,7 – 16,0 700 46,4 – 2,1 755 54,1 6,5 810 50,4 5,8 
646 45,9 – 13,4 701 47,0 – 1,7 756 53,6 6,2 811 48,7 6,1 
647 45,1 – 10,5 702 47,2 – 1,4 757 53,1 5,7 812 46,8 6,4 
648 44,3 – 8,0 703 47,3 – 1,1 758 53,0 5,4 813 44,7 6,8 
649 43,6 – 6,2 704 47,3 – 1,0 759 52,7 5,3 814 42,2 7,2 
650 42,9 – 5,0 705 47,2 – 0,9 760 52,7 5,2 815 39,5 7,8 
651 42,4 – 4,1 706 47,1 – 0,8 761 52,5 5,1 816 36,6 8,8 
652 42,1 – 3,4 707 47,0 – 0,7 762 52,7 5,1 817 33,9 9,9 
653 42,2 – 3,0 708 47,0 – 0,5 763 53,0 5,1 818 31,9 10,7 
654 42,8 – 3,0 709 47,0 – 0,3 764 53,5 5,3 819 30,5 10,1 
655 43,8 – 3,0 710 47,0 – 0,2 765 54,0 6,2 820 29,7 9,0 
656 45,0 – 3,1 711 46,9 – 0,1 766 54,5 7,1 821 29,1 8,3 
657 46,4 – 3,3 712 46,8 0,0 767 54,8 7,8 822 29,2 8,1 
658 47,7 – 4,1 713 46,7 0,2 768 55,0 8,3 823 29,8 8,2 
659 48,7 – 5,1 714 46,4 0,5 769 55,2 7,8 824 30,6 8,5 
660 49,5 – 5,4 715 46,3 0,9 770 55,3 6,6 825 31,6 9,2 
661 50,2 – 5,2 716 46,3 1,5 771 55,2 5,5 826 32,7 10,3 
662 50,4 – 5,6 717 46,5 2,2 772 55,1 5,1 827 34,0 11,9 
663 50,4 – 5,8 718 46,9 3,1 773 55,0 5,6 828 35,5 13,4 
664 50,1 – 5,9 719 47,5 4,2 774 54,9 6,4 829 38,0 14,4 
665 49,6 – 6,3 720 48,1 5,0 775 54,9 6,8 830 41,2 14,9 
666 49,0 – 7,5 721 48,9 5,1 776 55,0 6,9 831 44,6 14,8 
667 48,3 – 8,9 722 49,7 5,1 777 55,2 7,3 832 47,4 14,0 
668 47,5 – 10,4 723 50,6 5,1 778 55,5 7,5 833 49,0 13,1 
669 46,8 – 11,7 724 51,4 5,3 779 55,9 7,0 834 49,9 11,9 
670 46,2 – 12,6 725 52,2 5,6 780 56,2 6,4 835 50,4 10,7 
671 45,7 – 13,3 726 52,9 6,0 781 56,5 6,4 836 50,7 9,9 
672 45,3 – 13,8 727 53,7 6,8 782 56,9 6,6 837 50,7 8,9 
673 45,2 – 13,8 728 54,5 8,1 783 57,1 6,7 838 50,4 7,5 
674 45,3 – 13,0 729 55,3 9,5 784 57,4 6,7 839 50,4 6,6 
675 45,5 – 11,6 730 56,1 10,8 785 57,5 6,6 840 50,7 6,4 
676 45,9 – 10,5 731 56,7 11,9 786 57,6 6,3 841 50,9 6,1 
677 46,2 – 9,8 732 57,1 12,8 787 57,6 5,9 842 51,0 5,4 
678 46,4 – 9,3 733 57,4 12,6 788 57,6 6,1 843 51,4 5,1 
679 46,5 – 8,9 734 57,7 10,5 789 57,6 6,7 844 52,3 5,3 
680 46,4 – 8,7 735 57,9 8,2 790 57,5 7,2 845 53,2 5,7 
681 46,1 – 8,8 736 58,0 6,8 791 57,4 7,3 846 54,0 5,8 
682 45,8 – 9,0 737 58,0 6,4 792 57,2 6,5 847 54,8 5,8 
683 45,6 – 9,2 738 57,8 6,5 793 56,9 6,0 848 55,4 5,5 
684 45,4 – 8,9 739 57,7 5,6 794 56,6 6,2 849 55,9 5,2 
685 45,3 – 8,1 740 57,8 4,5 795 56,4 6,4 850 56,2 4,8 
686 45,3 – 7,0 741 57,3 4,0 796 56,1 5,9 851 56,5 4,9 
687 45,2 – 6,4 742 57,0 4,1 797 55,9 5,8 852 56,7 5,3
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849 55,9 5,2 904 62,1 1,6 959 62,2 2,5 1 014 54,6 1,7 
850 56,2 4,8 905 61,9 2,0 960 62,3 2,3 1 015 54,4 2,1 
851 56,5 4,9 906 61,6 2,4 961 62,5 1,7 1 016 54,2 2,6 
852 56,7 5,3 907 61,5 2,5 962 62,6 0,6 1 017 54,0 3,1 
853 56,9 5,4 908 61,4 2,7 963 62,8 – 1,0 1 018 53,9 3,8 
854 56,9 5,4 909 61,4 2,9 964 62,9 – 2,5 1 019 53,8 4,3 
855 56,8 5,4 910 61,4 3,0 965 62,9 – 3,4 1 020 54,1 4,5 
856 56,5 5,3 911 61,4 3,0 966 63,0 – 3,8 1 021 54,4 4,4 
857 56,0 5,2 912 61,5 3,0 967 63,0 – 4,1 1 022 54,8 3,9 
858 55,4 5,1 913 61,7 2,9 968 62,9 – 4,5 1 023 55,3 3,4 
859 55,0 4,7 914 62,0 2,8 969 62,9 – 4,8 1 024 55,8 3,1 
860 54,6 3,9 915 62,5 2,6 970 62,9 – 4,8 1 025 56,5 2,9 
861 54,4 3,0 916 63,0 2,4 971 62,9 – 4,3 1 026 57,3 2,8 
862 53,9 2,1 917 63,7 2,1 972 62,8 – 3,9 1 027 58,1 2,6 
863 53,7 1,5 918 64,4 1,7 973 62,7 – 3,5 1 028 59,0 1,9 
864 53,5 1,1 919 65,0 1,1 974 62,4 – 3,0 1 029 59,8 1,1 
865 53,4 0,8 920 65,7 0,2 975 62,2 – 2,8 1 030 60,5 0,3 
866 53,5 0,7 921 66,1 – 0,7 976 61,9 – 2,7 1 031 61,1 – 0,3 
867 53,7 0,7 922 66,4 – 1,5 977 61,8 – 2,6 1 032 61,5 – 0,8 
868 54,0 0,5 923 66,5 – 2,1 978 61,7 – 2,5 1 033 61,9 – 1,2 
869 54,6 0,4 924 66,5 – 2,2 979 61,7 – 2,5 1 034 62,1 – 1,6 
870 55,4 0,3 925 66,3 – 1,7 980 61,7 – 2,7 1 035 62,2 – 2,0 
871 56,4 0,3 926 66,0 – 1,2 981 61,8 – 3,3 1 036 62,2 – 2,4 
872 57,3 0,4 927 65,6 – 0,6 982 62,0 – 3,7 1 037 62,1 – 2,5 
873 58,0 0,4 928 65,2 – 0,2 983 62,2 – 3,6 1 038 61,9 – 2,3 
874 58,6 0,5 929 64,8 0,0 984 62,6 – 3,0 1 039 61,7 – 2,1 
875 59,1 0,6 930 64,4 0,2 985 62,8 – 2,4 1 040 61,4 – 1,9 
876 59,6 1,0 931 64,1 0,4 986 63,0 – 2,7 1 041 61,2 – 1,8 
877 60,2 1,4 932 63,7 0,5 987 63,1 – 3,1 1 042 60,9 – 1,5 
878 61,0 1,6 933 63,3 0,5 988 63,3 – 3,3 1 043 60,6 – 1,2 
879 61,6 1,6 934 62,9 0,7 989 63,4 – 3,5 1 044 60,5 – 1,0 
880 62,2 1,6 935 62,4 1,0 990 63,5 – 3,7 1 045 60,4 – 0,7 
881 62,7 1,5 936 61,9 1,5 991 63,7 – 3,7 1 046 60,2 – 0,4 
882 63,2 1,3 937 61,4 2,1 992 63,8 – 3,6 1 047 60,1 – 0,1 
883 63,7 1,3 938 60,8 2,5 993 63,9 – 3,4 1 048 60,0 0,1 
884 64,0 1,3 939 60,4 2,2 994 63,9 – 3,6 1 049 59,9 0,4 
885 64,2 1,4 940 59,9 1,9 995 63,8 – 4,0 1 050 59,8 0,6 
886 64,3 1,5 941 59,5 1,8 996 63,8 – 4,5 1 051 59,9 0,7 
887 64,3 1,7 942 59,0 2,0 997 63,6 – 4,9 1 052 60,0 0,7 
888 64,1 1,8 943 58,8 2,1 998 63,1 – 5,4 1 053 60,3 0,7 
889 64,0 1,7 944 58,4 1,8 999 62,5 – 5,6 1 054 60,6 0,6 
890 63,8 1,7 945 58,2 1,5 1 000 61,8 – 5,2 1 055 60,9 0,5 
891 63,8 1,8 946 58,1 1,4 1 001 61,1 – 4,4 1 056 61,2 0,4 
892 63,7 1,9 947 58,1 1,6 1 002 60,5 – 3,6 1 057 61,5 0,4 
893 63,7 2,0 948 58,3 1,6 1 003 59,8 – 2,8 1 058 61,6 0,5 
894 63,6 2,0 949 58,3 1,4 1 004 59,2 – 2,0 1 059 61,8 0,6 
895 63,5 2,3 950 58,5 1,2 1 005 58,5 – 1,4 1 060 62,0 0,8 
896 63,4 2,5 951 58,9 1,2 1 006 57,9 – 0,9 1 061 62,0 1,1 
897 63,3 2,3 952 59,3 1,3 1 007 57,1 – 0,5 1 062 61,9 1,3 
898 63,2 2,3 953 59,9 1,5 1 008 56,5 – 0,2 1 063 61,8 1,4 
899 63,0 2,6 954 60,4 1,6 1 009 56,0 0,2 1 064 61,7 1,3 
900 62,9 2,8 955 60,9 1,9 1 010 55,5 0,5 1 065 61,6 1,3 
901 63,0 2,3 956 61,4 2,1 1 011 55,3 0,8 1 066 61,7 1,2 
902 62,7 1,8 957 61,7 2,1 1 012 55,1 1,1 1 067 61,8 0,7 
903 62,5 1,6 958 62,0 2,3 1 013 54,9 1,4 1 068 62,0 0,1
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1 065 61,6 1,3 1 116 61,0 – 0,9 1 167 55,8 – 1,1 1 218 27,3 – 1,6 
1 066 61,7 1,2 1 117 60,3 – 0,6 1 168 55,6 – 1,5 1 219 22,7 – 1,3 
1 067 61,8 0,7 1 118 59,7 – 0,3 1 169 55,3 – 1,8 1 220 18,4 – 1,1 
1 068 62,0 0,1 1 119 59,2 0,0 1 170 55,2 – 2,0 1 221 14,7 – 0,9 
1 069 62,3 – 0,4 1 120 58,9 0,2 1 171 55,1 – 2,2 1 222 11,7 – 0,8 
1 070 62,6 – 1,1 1 121 58,8 0,2 1 172 55,0 – 2,4 1 223 9,5 – 0,8 
1 071 62,8 – 1,6 1 122 58,8 – 0,1 1 173 55,1 – 2,6 1 224 7,8 – 0,7 
1 072 62,9 – 1,5 1 123 58,7 – 0,6 1 174 55,3 – 2,7 1 225 6,3 – 0,7 
1 073 62,8 – 1,1 1 124 58,5 – 1,1 1 175 55,5 – 2,9 1 226 5,0 – 0,6 
1 074 62,7 – 0,8 1 125 58,3 – 1,7 1 176 55,7 – 2,9 1 227 3,9 – 0,6 
1 075 62,2 – 0,4 1 126 58,0 – 2,2 1 177 55,9 – 2,9 1 228 3,1 – 0,6 
1 076 61,7 0,0 1 127 57,6 – 2,5 1 178 56,0 – 2,9 1 229 2,3 – 0,6 
1 077 61,3 0,3 1 128 56,9 – 2,6 1 179 56,0 – 3,0 1 230 1,6 – 0,6 
1 078 61,0 0,5 1 129 55,8 – 2,4 1 180 56,0 – 3,0 1 231 1,1 – 0,5 
1 079 60,7 0,8 1 130 54,5 – 2,3 1 181 56,1 – 3,2 1 232 0,8 – 0,5 
1 080 60,4 1,0 1 131 52,8 – 2,4 1 182 56,2 – 3,1 1 233 0,5 – 0,5 
1 081 60,2 1,3 1 132 50,7 – 2,4 1 183 56,4 – 2,8 1 234 0,4 – 0,5 
1 082 60,1 1,6 1 133 48,0 – 2,6 1 184 56,6 – 2,7 1 235 0,3 – 0,5 
1 083 60,0 1,9 1 134 44,8 – 2,9 1 185 57,0 – 3,1 1 236 0,2 – 0,5 
1 084 60,0 2,1 1 135 41,3 – 2,6 1 186 57,3 – 3,5 1 237 0,1 – 0,5 
1 085 60,0 2,1 1 136 37,8 – 1,9 1 187 57,7 – 3,9 1 238 0,1 – 0,5 
1 086 60,0 2,0 1 137 34,9 – 1,4 1 188 58,3 – 4,0 1 239 0,1 – 0,5 
1 087 60,2 1,8 1 138 32,7 – 1,1 1 189 58,8 – 4,2 1 240 0,0 – 0,5 
1 088 60,4 1,6 1 139 31,4 – 0,8 1 190 59,3 – 4,7 1 241 0,0 – 0,5 
1 089 60,6 1,5 1 140 30,9 – 0,6 1 191 59,7 – 5,2 1 242 0,0 – 0,5 
1 090 60,8 1,4 1 141 31,0 – 0,5 1 192 60,1 – 5,4 1 243 0,0 – 0,5 
1 091 61,0 1,4 1 142 31,5 – 0,4 1 193 60,4 – 5,6 1 244 0,0 – 0,5 
1 092 61,2 1,4 1 143 32,5 – 0,3 1 194 60,6 – 5,9 1 245 0,0 – 0,5 
1 093 61,4 1,3 1 144 33,7 – 0,2 1 195 60,7 – 6,0 1 246 0,0 – 0,5 
1 094 61,4 1,1 1 145 35,3 – 0,2 1 196 60,7 – 6,0 1 247 0,0 – 0,5 
1 095 61,4 0,9 1 146 37,1 – 0,2 1 197 60,7 – 5,9 1 248 0,0 – 0,5 
1 096 61,2 0,7 1 147 39,1 – 0,2 1 198 60,5 – 4,8 1 249 0,0 – 0,5 
1 097 61,0 0,5 1 148 41,3 – 0,1 1 199 60,1 – 2,9 1 250 0,0 – 0,5 
1 098 60,7 0,3 1 149 43,6 – 0,1 1 200 59,5 – 1,4 1 251 0,0 – 0,5 
1 099 60,4 0,2 1 150 45,7 0,0 1 201 58,8 – 0,1 1 252 0,0 – 0,5 
1 100 60,4 0,1 1 151 47,6 0,0 1 202 57,9 0,9 1 253 0,0 – 0,5 
1 101 60,5 0,0 1 152 49,2 0,0 1 203 56,9 1,6 1 254 0,0 – 0,5 
1 102 60,7 0,0 1 153 50,5 0,0 1 204 55,9 2,4 1 255 0,0 – 0,5 
1 103 61,0 – 0,1 1 154 51,6 0,1 1 205 54,6 3,1 1 256 0,0 – 0,5 
1 104 61,3 – 0,2 1 155 52,7 0,1 1 206 53,4 3,7 1 257 0,0 – 0,5 
1 105 61,6 – 0,4 1 156 53,6 0,1 1 207 52,2 4,0 1 258 0,0 – 0,5 
1 106 62,0 – 0,7 1 157 54,5 0,1 1 208 51,0 4,1 1 259 0,0 – 0,5 
1 107 62,2 – 1,1 1 158 55,2 0,0 1 209 49,7 4,1 1 260 0,0 – 0,5 
1 108 62,4 – 1,6 1 159 55,8 0,0 1 210 48,3 4,1 1 261 0,0 – 0,5 
1 109 62,5 – 1,9 1 160 56,2 – 0,1 1 211 46,8 3,6 1 262 0,0 – 0,5 
1 110 62,6 – 2,2 1 161 56,5 – 0,1 1 212 45,1 2,8 1 263 0,0 – 0,5 
1 111 62,7 – 2,5 1 162 56,6 – 0,3 1 213 43,4 2,0 1 264 0,0 – 0,5 
1 112 62,7 – 2,8 1 163 56,6 – 0,4 1 214 41,2 1,2 
1 113 62,6 – 2,5 1 164 56,4 – 0,5 1 215 38,7 0,2 
1 114 62,2 – 1,8 1 165 56,2 – 0,6 1 216 35,6 – 0,8 
1 115 61,7 – 1,3 1 166 56,1 – 0,8 1 217 31,7 – 1,7
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Tablica 2. 

GPS-vremenski podatci 

GPS-time data 

Time in s latitude in degree longitude in 
degree Time in s latitude in degree longitude in 

degree Time in s latitude in degree longitude in 
degree 

0 49,17750693 9,94045544 

1 49,17750137 9,94042341 46 49,17740985 9,93961042 91 49,17715403 9,92708358 

2 49,17749047 9,94043592 47 49,17741914 9,93941719 92 49,17715034 9,92678434 

3 49,17748126 9,94044008 48 49,17739967 9,93921967 93 49,17716120 9,92646674 

4 49,17748767 9,94041575 49 49,17739145 9,93900211 94 49,17716093 9,92615082 

5 49,17748251 9,94043282 50 49,17737345 9,93876394 95 49,17719118 9,92587899 

6 49,17749029 9,94042503 51 49,17735852 9,93853608 96 49,17717956 9,92558201 

7 49,17749335 9,94041628 52 49,17734312 9,93830573 97 49,17719684 9,92529698 

8 49,17749348 9,94040107 53 49,17731937 9,93806294 98 49,17720055 9,92501361 

9 49,17749751 9,94041760 54 49,17731364 9,93781048 99 49,17720973 9,92472207 

10 49,17748552 9,94045186 55 49,17730943 9,93754921 100 49,17722161 9,92440453 

11 49,17747765 9,94045803 56 49,17728668 9,93727866 101 49,17722426 9,92411846 

12 49,17748683 9,94044064 57 49,17727120 9,93700407 102 49,17722279 9,92383264 

13 49,17748199 9,94041943 58 49,17726191 9,93673182 103 49,17724753 9,92356613 

14 49,17748296 9,94041118 59 49,17726419 9,93644801 104 49,17724873 9,92328974 

15 49,17748854 9,94040632 60 49,17724683 9,93616792 105 49,17728966 9,92298281 

16 49,17747063 9,94041231 61 49,17722599 9,93587547 106 49,17729082 9,92269771 

17 49,17747577 9,94042190 62 49,17722515 9,93557748 107 49,17731112 9,92241876 

18 49,17747655 9,94044846 63 49,17719760 9,93529450 108 49,17732411 9,92214881 

19 49,17748326 9,94044092 64 49,17720197 9,93500446 109 49,17732270 9,92186338 

20 49,17748233 9,94044194 65 49,17720112 9,93471327 110 49,17734203 9,92157757 

21 49,17747505 9,94044510 66 49,17718985 9,93441697 111 49,17734548 9,92128924 

22 49,17748198 9,94042680 67 49,17718511 9,93411791 112 49,17732703 9,92101924 

23 49,17747088 9,94042069 68 49,17718032 9,93382102 113 49,17735183 9,92073668 

24 49,17747111 9,94042548 69 49,17717223 9,93352428 114 49,17740044 9,92045308 

25 49,17746717 9,94045668 70 49,17716877 9,93321666 115 49,17738919 9,92017575 

26 49,17747914 9,94045445 71 49,17715935 9,93293197 116 49,17740460 9,91988895 

27 49,17747197 9,94043996 72 49,17715123 9,93266362 117 49,17744662 9,91961440 

28 49,17747035 9,94042438 73 49,17715162 9,93234099 118 49,17745760 9,91930702 

29 49,17747819 9,94044783 74 49,17715081 9,93203479 119 49,17744447 9,91901365 

30 49,17747888 9,94045560 75 49,17714905 9,93175589 120 49,17744758 9,91870949 

31 49,17747192 9,94045575 76 49,17715444 9,93147779 121 49,17747833 9,91841378 

32 49,17747403 9,94046187 77 49,17715670 9,93118972 122 49,17753087 9,91810365 

33 49,17746330 9,94044822 78 49,17712625 9,93089947 123 49,17751780 9,91780871 

34 49,17747468 9,94046943 79 49,17711304 9,93060915 124 49,17751519 9,91750121 

35 49,17746721 9,94046651 80 49,17712630 9,93031037 125 49,17754354 9,91721015 

36 49,17746984 9,94046203 81 49,17713088 9,93003269 126 49,17757729 9,91690128 

37 49,17748706 9,94042981 82 49,17714726 9,92973485 127 49,17757228 9,91660068 

38 49,17749012 9,94038666 83 49,17714299 9,92943909 128 49,17758391 9,91628079 

39 49,17746103 9,94036862 84 49,17716135 9,92912712 129 49,17758020 9,91598819 

40 49,17745826 9,94032161 85 49,17715855 9,92882577 130 49,17759987 9,91565305 

41 49,17745588 9,94024460 86 49,17715228 9,92853433 131 49,17761970 9,91535841 

42 49,17744570 9,94016553 87 49,17714458 9,92824141 132 49,17765718 9,91505740 

43 49,17743160 9,94007622 88 49,17714385 9,92794897 133 49,17767191 9,91473407 

44 49,17742924 9,93992814 89 49,17715334 9,92766471 134 49,17767871 9,91443628 

45 49,17741497 9,93977911 90 49,17715927 9,92736719 135 49,17769355 9,91411627
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GPS-time data 

Time in s latitude in degree longitude in 
degree Time in s latitude in degree longitude in 

degree Time in s latitude in degree longitude in 
degree 

136 49,17770220 9,91382304 186 49,17763466 9,89840963 236 49,17606849 9,88269057 

137 49,17770798 9,91353583 187 49,17760614 9,89811395 237 49,17601532 9,88240077 

138 49,17772229 9,91323129 188 49,17756734 9,89782615 238 49,17597985 9,88206657 

139 49,17773009 9,91292178 189 49,17757374 9,89752028 239 49,17593784 9,88174472 

140 49,17772809 9,91263774 190 49,17753771 9,89722077 240 49,17589380 9,88143276 

141 49,17772051 9,91232464 191 49,17753511 9,89690286 241 49,17586890 9,88112185 

142 49,17773296 9,91200855 192 49,17750506 9,89659580 242 49,17583069 9,88080190 

143 49,17775514 9,91175606 193 49,17749751 9,89628693 243 49,17578712 9,88050773 

144 49,17777123 9,91145220 194 49,17747503 9,89597069 244 49,17575001 9,88018870 

145 49,17779376 9,91115258 195 49,17743045 9,89566393 245 49,17568914 9,87989925 

146 49,17781647 9,91083718 196 49,17741828 9,89534641 246 49,17566347 9,87958434 

147 49,17780864 9,91054227 197 49,17739099 9,89503775 247 49,17562902 9,87926547 

148 49,17781774 9,91024920 198 49,17737114 9,89471732 248 49,17557931 9,87894738 

149 49,17783202 9,90993314 199 49,17735909 9,89437392 249 49,17553943 9,87861883 

150 49,17785376 9,90960940 200 49,17733512 9,89407151 250 49,17550641 9,87830890 

151 49,17785277 9,90932308 201 49,17733502 9,89370101 251 49,17547757 9,87798913 

152 49,17784906 9,90903802 202 49,17728044 9,89342555 252 49,17542733 9,87765637 

153 49,17785555 9,90872892 203 49,17724933 9,89310519 253 49,17539428 9,87733484 

154 49,17785153 9,90839976 204 49,17719558 9,89282502 254 49,17537335 9,87699815 

155 49,17786329 9,90806697 205 49,17714909 9,89250431 255 49,17534891 9,87669374 

156 49,17786238 9,90775413 206 49,17712573 9,89216689 256 49,17529647 9,87639385 

157 49,17786354 9,90743755 207 49,17710298 9,89183106 257 49,17524710 9,87608129 

158 49,17785836 9,90714738 208 49,17707560 9,89151586 258 49,17522071 9,87577951 

159 49,17784779 9,90683013 209 49,17706968 9,89118370 259 49,17519821 9,87543641 

160 49,17784193 9,90651429 210 49,17702995 9,89086920 260 49,17515054 9,87516624 

161 49,17786848 9,90620301 211 49,17699469 9,89055197 261 49,17510887 9,87487696 

162 49,17785957 9,90589698 212 49,17698344 9,89024297 262 49,17508754 9,87455475 

163 49,17782604 9,90558582 213 49,17692524 9,88994600 263 49,17506312 9,87423020 

164 49,17785640 9,90525942 214 49,17689188 9,88962397 264 49,17502857 9,87389848 

165 49,17786883 9,90493654 215 49,17687274 9,88930560 265 49,17501893 9,87360599 

166 49,17784926 9,90461252 216 49,17684014 9,88899008 266 49,17500054 9,87328933 

167 49,17782864 9,90430886 217 49,17680700 9,88865790 267 49,17496051 9,87297281 

168 49,17783708 9,90400147 218 49,17678064 9,88832364 268 49,17492702 9,87268292 

169 49,17782432 9,90368566 219 49,17675307 9,88799709 269 49,17489787 9,87238950 

170 49,17779227 9,90337560 220 49,17669565 9,88770722 270 49,17486293 9,87207996 

171 49,17780558 9,90305647 221 49,17666251 9,88739329 271 49,17484369 9,87176559 

172 49,17779334 9,90273646 222 49,17662351 9,88707697 272 49,17482457 9,87146198 

173 49,17778143 9,90242724 223 49,17657201 9,88675438 273 49,17479266 9,87115279 

174 49,17778308 9,90211614 224 49,17655123 9,88641642 274 49,17477879 9,87083585 

175 49,17774757 9,90182139 225 49,17650612 9,88611773 275 49,17475205 9,87052156 

176 49,17775892 9,90151403 226 49,17646671 9,88581197 276 49,17472075 9,87018121 

177 49,17774253 9,90120252 227 49,17643340 9,88550439 277 49,17471784 9,86990399 

178 49,17773300 9,90090088 228 49,17640666 9,88516647 278 49,17469242 9,86958317 

179 49,17773319 9,90059894 229 49,17636383 9,88485801 279 49,17466012 9,86928347 

180 49,17769164 9,90029252 230 49,17631202 9,88455441 280 49,17465549 9,86897774 

181 49,17770462 9,89997597 231 49,17625438 9,88426459 281 49,17462660 9,86868188 

182 49,17766803 9,89966351 232 49,17622604 9,88392837 282 49,17462313 9,86836819 

183 49,17768431 9,89934391 233 49,17617257 9,88363179 283 49,17460719 9,86804689 

184 49,17765519 9,89903767 234 49,17614341 9,88331314 284 49,17459439 9,86774685 

185 49,17765936 9,89872324 235 49,17610363 9,88299134 285 49,17457737 9,86743556
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GPS-time data 

Time in s latitude in degree longitude in 
degree Time in s latitude in degree longitude in 

degree Time in s latitude in degree longitude in 
degree 

286 49,17456653 9,86715293 336 49,17449167 9,86482816 386 49,16886157 9,86026300 

287 49,17455231 9,86684848 337 49,17440211 9,86479291 387 49,16878885 9,86019968 

288 49,17453606 9,86656179 338 49,17430738 9,86475112 388 49,16879410 9,86011761 

289 49,17453224 9,86627375 339 49,17421783 9,86470788 389 49,16875917 9,86002899 

290 49,17451231 9,86598773 340 49,17411423 9,86467930 390 49,16874892 9,85991465 

291 49,17450935 9,86568758 341 49,17399051 9,86463636 391 49,16875290 9,85979488 

292 49,17449326 9,86543041 342 49,17388673 9,86460068 392 49,16873569 9,85968285 

293 49,17448909 9,86516175 343 49,17377482 9,86451752 393 49,16873308 9,85955354 

294 49,17448896 9,86482997 344 49,17365865 9,86446442 394 49,16872912 9,85939520 

295 49,17450897 9,86453465 345 49,17355034 9,86441598 395 49,16871180 9,85921769 

296 49,17447516 9,86430947 346 49,17343380 9,86431803 396 49,16868834 9,85905238 

297 49,17447109 9,86408498 347 49,17332507 9,86422279 397 49,16866891 9,85886170 

298 49,17446527 9,86385837 348 49,17320043 9,86417377 398 49,16866929 9,85867376 

299 49,17448335 9,86363449 349 49,17309203 9,86407256 399 49,16864018 9,85847207 

300 49,17448440 9,86344987 350 49,17298024 9,86398297 400 49,16863059 9,85827859 

301 49,17448275 9,86324659 351 49,17284599 9,86391441 401 49,16863235 9,85808670 

302 49,17449062 9,86309674 352 49,17273377 9,86382134 402 49,16863169 9,85789010 

303 49,17452489 9,86295387 353 49,17261849 9,86370119 403 49,16862201 9,85770388 

304 49,17460500 9,86281740 354 49,17250336 9,86357825 404 49,16861694 9,85748170 

305 49,17469104 9,86269630 355 49,17238497 9,86345251 405 49,16861188 9,85726584 

306 49,17478559 9,86265433 356 49,17227924 9,86330336 406 49,16861466 9,85710191 

307 49,17485267 9,86263065 357 49,17216698 9,86315405 407 49,16860962 9,85688353 

308 49,17495477 9,86263385 358 49,17205822 9,86301873 408 49,16862336 9,85666270 

309 49,17508068 9,86271800 359 49,17194130 9,86286173 409 49,16863447 9,85645624 

310 49,17516175 9,86280613 360 49,17183097 9,86270711 410 49,16863995 9,85627032 

311 49,17523815 9,86294521 361 49,17172348 9,86255712 411 49,16864039 9,85608583 

312 49,17526923 9,86308616 362 49,17163148 9,86239879 412 49,16869785 9,85582917 

313 49,17529063 9,86328040 363 49,17153161 9,86224564 413 49,16871843 9,85562118 

314 49,17527156 9,86345837 364 49,17141279 9,86208087 414 49,16876498 9,85541007 

315 49,17527004 9,86358749 365 49,17130519 9,86193026 415 49,16880238 9,85521712 

316 49,17522552 9,86376544 366 49,17120122 9,86177430 416 49,16882523 9,85505807 

317 49,17520997 9,86391095 367 49,17109484 9,86160068 417 49,16885602 9,85487158 

318 49,17518353 9,86408837 368 49,17099488 9,86144393 418 49,16889165 9,85469456 

319 49,17515910 9,86426268 369 49,17087877 9,86128334 419 49,16893450 9,85452033 

320 49,17513360 9,86443189 370 49,17075017 9,86114274 420 49,16896700 9,85432944 

321 49,17513063 9,86459029 371 49,17064887 9,86101768 421 49,16897709 9,85413410 

322 49,17511119 9,86474056 372 49,17051115 9,86090356 422 49,16902381 9,85394413 

323 49,17510005 9,86483104 373 49,17037850 9,86080188 423 49,16906957 9,85375937 

324 49,17508965 9,86489406 374 49,17025161 9,86069139 424 49,16912109 9,85357268 

325 49,17506005 9,86493794 375 49,17009240 9,86062875 425 49,16915785 9,85340269 

326 49,17503016 9,86497031 376 49,16996934 9,86050848 426 49,16918298 9,85322646 

327 49,17501372 9,86499209 377 49,16983175 9,86044716 427 49,16920528 9,85306232 

328 49,17498884 9,86502721 378 49,16968763 9,86038283 428 49,16925049 9,85288104 

329 49,17493767 9,86502675 379 49,16950211 9,86034491 429 49,16922639 9,85273174 

330 49,17490221 9,86502005 380 49,16940965 9,86030346 430 49,16922348 9,85256422 

331 49,17482139 9,86496004 381 49,16928120 9,86029155 431 49,16922232 9,85237817 

332 49,17475856 9,86494331 382 49,16917601 9,86030196 432 49,16922472 9,85219980 

333 49,17468855 9,86491108 383 49,16908931 9,86032257 433 49,16923497 9,85198087 

334 49,17462903 9,86488047 384 49,16898727 9,86031305 434 49,16920807 9,85182583 

335 49,17456288 9,86486585 385 49,16891963 9,86028593 435 49,16917409 9,85167353
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GPS-time data 

Time in s latitude in degree longitude in 
degree Time in s latitude in degree longitude in 

degree Time in s latitude in degree longitude in 
degree 

436 49,16913670 9,85150781 486 49,16714651 9,84287952 536 49,16578853 9,83322318 

437 49,16907601 9,85138579 487 49,16712978 9,84270975 537 49,16571813 9,83302695 

438 49,16905440 9,85116333 488 49,16712863 9,84250778 538 49,16564659 9,83279880 

439 49,16899292 9,85098993 489 49,16712781 9,84232371 539 49,16554842 9,83259093 

440 49,16893925 9,85081124 490 49,16712538 9,84210237 540 49,16544927 9,83241820 

441 49,16887780 9,85065456 491 49,16711905 9,84188284 541 49,16538284 9,83221054 

442 49,16882284 9,85049064 492 49,16710803 9,84171704 542 49,16527879 9,83201980 

443 49,16877128 9,85032181 493 49,16710773 9,84155380 543 49,16518731 9,83183633 

444 49,16872108 9,85014484 494 49,16711135 9,84135694 544 49,16511154 9,83165506 

445 49,16866533 9,84999950 495 49,16709304 9,84116539 545 49,16504520 9,83144387 

446 49,16861645 9,84982073 496 49,16706962 9,84095397 546 49,16496469 9,83122488 

447 49,16855509 9,84965038 497 49,16704233 9,84076239 547 49,16490491 9,83104141 

448 49,16850746 9,84947389 498 49,16701984 9,84057958 548 49,16485828 9,83081258 

449 49,16846082 9,84929509 499 49,16698227 9,84041400 549 49,16479845 9,83055884 

450 49,16841442 9,84912912 500 49,16694479 9,84020507 550 49,16475726 9,83035095 

451 49,16836347 9,84894810 501 49,16691704 9,84001762 551 49,16473615 9,83015793 

452 49,16831401 9,84878454 502 49,16688782 9,83980563 552 49,16471861 9,82997789 

453 49,16825866 9,84861115 503 49,16686143 9,83962545 553 49,16468452 9,82979167 

454 49,16820216 9,84848659 504 49,16683973 9,83941007 554 49,16465967 9,82961380 

455 49,16815478 9,84828658 505 49,16680721 9,83919010 555 49,16463542 9,82945314 

456 49,16807754 9,84815572 506 49,16680861 9,83902005 556 49,16457148 9,82930402 

457 49,16804545 9,84796617 507 49,16678472 9,83885499 557 49,16455325 9,82912337 

458 49,16800542 9,84782062 508 49,16678064 9,83867727 558 49,16446730 9,82893889 

459 49,16795128 9,84763824 509 49,16675612 9,83848252 559 49,16436606 9,82873187 

460 49,16789625 9,84748872 510 49,16674703 9,83829800 560 49,16426622 9,82862332 

461 49,16786663 9,84730300 511 49,16674260 9,83811885 561 49,16415336 9,82852398 

462 49,16781765 9,84713164 512 49,16673297 9,83793092 562 49,16404172 9,82843314 

463 49,16775595 9,84695314 513 49,16672134 9,83774555 563 49,16392621 9,82838708 

464 49,16768635 9,84679718 514 49,16670106 9,83755617 564 49,16379849 9,82831100 

465 49,16765532 9,84664021 515 49,16668030 9,83737442 565 49,16368342 9,82826316 

466 49,16762960 9,84645040 516 49,16666730 9,83719094 566 49,16356050 9,82821290 

467 49,16758912 9,84625370 517 49,16664753 9,83697087 567 49,16344022 9,82815755 

468 49,16752450 9,84607192 518 49,16663122 9,83676733 568 49,16330395 9,82812133 

469 49,16745605 9,84590738 519 49,16661682 9,83658039 569 49,16314820 9,82807433 

470 49,16739595 9,84580305 520 49,16659182 9,83640231 570 49,16306375 9,82813122 

471 49,16733000 9,84561087 521 49,16657799 9,83618486 571 49,16291497 9,82814778 

472 49,16726829 9,84542861 522 49,16656311 9,83599244 572 49,16281950 9,82828429 

473 49,16723530 9,84535391 523 49,16654843 9,83578003 573 49,16267505 9,82830547 

474 49,16719666 9,84520276 524 49,16651642 9,83561068 574 49,16256041 9,82834957 

475 49,16716180 9,84499116 525 49,16646604 9,83540908 575 49,16242397 9,82843586 

476 49,16715372 9,84479222 526 49,16641327 9,83521649 576 49,16230121 9,82851628 

477 49,16713247 9,84457807 527 49,16635410 9,83502301 577 49,16217909 9,82859133 

478 49,16712749 9,84441509 528 49,16629969 9,83484918 578 49,16203228 9,82868588 

479 49,16709514 9,84424773 529 49,16623827 9,83467252 579 49,16191336 9,82881382 

480 49,16709685 9,84407318 530 49,16618855 9,83447308 580 49,16178177 9,82889413 

481 49,16705186 9,84389129 531 49,16611836 9,83428804 581 49,16166503 9,82894316 

482 49,16707340 9,84368191 532 49,16605023 9,83408063 582 49,16153387 9,82902048 

483 49,16707987 9,84347033 533 49,16599418 9,83386758 583 49,16141214 9,82909642 

484 49,16711478 9,84326833 534 49,16591846 9,83363936 584 49,16129874 9,82913304 

485 49,16710793 9,84306411 535 49,16585322 9,83343539 585 49,16119706 9,82921610

HR L 284/42 Službeni list Europske unije 26.10.2013.



GPS-time data 

Time in s latitude in degree longitude in 
degree Time in s latitude in degree longitude in 

degree Time in s latitude in degree longitude in 
degree 

586 49,16108715 9,82926968 636 49,16163310 9,82690054 686 49,16078618 9,82225875 

587 49,16100072 9,82937665 637 49,16148575 9,82694117 687 49,16077804 9,82206777 

588 49,16090649 9,82954138 638 49,16136431 9,82696900 688 49,16074789 9,82189395 

589 49,16080267 9,82958778 639 49,16123454 9,82700222 689 49,16069323 9,82174500 

590 49,16070572 9,82970590 640 49,16110784 9,82703667 690 49,16063537 9,82159652 

591 49,16063276 9,82980187 641 49,16098626 9,82708572 691 49,16059538 9,82147516 

592 49,16054700 9,82994029 642 49,16087386 9,82712075 692 49,16058045 9,82132384 

593 49,16044466 9,82999980 643 49,16075552 9,82715767 693 49,16056326 9,82115891 

594 49,16033869 9,82999760 644 49,16064017 9,82721940 694 49,16055299 9,82101790 

595 49,16026486 9,82993307 645 49,16052535 9,82728779 695 49,16054924 9,82084143 

596 49,16023800 9,82981968 646 49,16039005 9,82734532 696 49,16056917 9,82068286 

597 49,16027202 9,82969469 647 49,16027738 9,82739701 697 49,16061103 9,82051442 

598 49,16035608 9,82961780 648 49,16017092 9,82742871 698 49,16065104 9,82040331 

599 49,16046609 9,82954478 649 49,16010401 9,82741573 699 49,16068162 9,82023313 

600 49,16053602 9,82946659 650 49,16001991 9,82737601 700 49,16071865 9,82006154 

601 49,16057594 9,82937736 651 49,15992405 9,82728779 701 49,16078013 9,81990530 

602 49,16063293 9,82927870 652 49,15986044 9,82715900 702 49,16084828 9,81972452 

603 49,16073357 9,82921625 653 49,15982589 9,82704861 703 49,16085936 9,81952523 

604 49,16082327 9,82912717 654 49,15983598 9,82692120 704 49,16083368 9,81933356 

605 49,16088989 9,82900037 655 49,15988749 9,82682108 705 49,16078012 9,81912416 

606 49,16101255 9,82886401 656 49,15993273 9,82668975 706 49,16073449 9,81891852 

607 49,16110647 9,82876987 657 49,16001756 9,82655933 707 49,16065145 9,81881213 

608 49,16116944 9,82861156 658 49,16010590 9,82643932 708 49,16056364 9,81871403 

609 49,16126168 9,82846586 659 49,16018971 9,82630065 709 49,16045984 9,81863487 

610 49,16134956 9,82836930 660 49,16027931 9,82617704 710 49,16034483 9,81859399 

611 49,16142362 9,82826734 661 49,16038479 9,82604483 711 49,16018124 9,81858825 

612 49,16151792 9,82815035 662 49,16049214 9,82592600 712 49,16007498 9,81854520 

613 49,16162418 9,82801518 663 49,16060293 9,82580789 713 49,15997490 9,81843469 

614 49,16172724 9,82788680 664 49,16068121 9,82567699 714 49,15993263 9,81831798 

615 49,16182766 9,82776747 665 49,16077681 9,82555027 715 49,15993297 9,81813467 

616 49,16193227 9,82767048 666 49,16085502 9,82541694 716 49,15987597 9,81797376 

617 49,16204361 9,82757181 667 49,16093922 9,82531638 717 49,15984001 9,81780844 

618 49,16213712 9,82749044 668 49,16103315 9,82516825 718 49,15984409 9,81767348 

619 49,16222340 9,82739985 669 49,16108630 9,82505980 719 49,15984111 9,81752007 

620 49,16234964 9,82728773 670 49,16116572 9,82495549 720 49,15981139 9,81734764 

621 49,16244109 9,82719929 671 49,16119569 9,82476678 721 49,15980543 9,81717240 

622 49,16247870 9,82710278 672 49,16123848 9,82457687 722 49,15986389 9,81696011 

623 49,16255592 9,82701914 673 49,16125097 9,82440435 723 49,15985215 9,81676893 

624 49,16260272 9,82691216 674 49,16122817 9,82424711 724 49,15983685 9,81650591 

625 49,16261998 9,82679623 675 49,16117034 9,82405977 725 49,15986503 9,81631037 

626 49,16259455 9,82668794 676 49,16117796 9,82389133 726 49,15988102 9,81611586 

627 49,16252072 9,82660954 677 49,16114749 9,82372775 727 49,15990180 9,81588586 

628 49,16241609 9,82665587 678 49,16113337 9,82355591 728 49,15991361 9,81567563 

629 49,16232904 9,82668023 679 49,16109714 9,82339249 729 49,15988793 9,81542823 

630 49,16223117 9,82673755 680 49,16105573 9,82322367 730 49,15993437 9,81524912 

631 49,16214890 9,82678414 681 49,16102483 9,82306636 731 49,15995698 9,81506135 

632 49,16204915 9,82680387 682 49,16098183 9,82289765 732 49,15996467 9,81486182 

633 49,16194163 9,82681387 683 49,16092080 9,82272831 733 49,15996062 9,81465223 

634 49,16185513 9,82682904 684 49,16082075 9,82260179 734 49,15998342 9,81439413 

635 49,16174542 9,82685917 685 49,16079211 9,82245045 735 49,16000517 9,81414756
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736 49,16001091 9,81397266 786 49,15889235 9,80395430 836 49,15880538 9,79999743 

737 49,16000624 9,81376767 787 49,15888483 9,80372033 837 49,15876047 9,80013726 

738 49,16000883 9,81357017 788 49,15891203 9,80353066 838 49,15866022 9,80026604 

739 49,15998865 9,81335609 789 49,15889410 9,80328344 839 49,15860266 9,80040405 

740 49,16002252 9,81308827 790 49,15892791 9,80304903 840 49,15850799 9,80058157 

741 49,16001443 9,81281535 791 49,15893208 9,80290042 841 49,15847422 9,80074974 

742 49,16007077 9,81259880 792 49,15892798 9,80263714 842 49,15843538 9,80093266 

743 49,16005241 9,81239035 793 49,15892080 9,80244081 843 49,15838704 9,80111342 

744 49,16002382 9,81214118 794 49,15901494 9,80228685 844 49,15831921 9,80130395 

745 49,16006491 9,81193847 795 49,15901279 9,80198462 845 49,15830706 9,80142278 

746 49,16010995 9,81176532 796 49,15902749 9,80183222 846 49,15826619 9,80163086 

747 49,16007938 9,81158626 797 49,15908521 9,80159606 847 49,15820256 9,80179096 

748 49,16010353 9,81138233 798 49,15907570 9,80139214 848 49,15815628 9,80199365 

749 49,16013304 9,81114039 799 49,15908693 9,80120555 849 49,15809132 9,80221982 

750 49,16014668 9,81096466 800 49,15907309 9,80099253 850 49,15804624 9,80240513 

751 49,16016654 9,81075701 801 49,15913853 9,80078751 851 49,15797528 9,80259997 

752 49,16017306 9,81054530 802 49,15915096 9,80058267 852 49,15795017 9,80282428 

753 49,16016105 9,81030110 803 49,15921063 9,80034168 853 49,15788582 9,80301907 

754 49,16019067 9,81003670 804 49,15929407 9,80010402 854 49,15778665 9,80323277 

755 49,16017426 9,80988701 805 49,15936562 9,79991194 855 49,15776007 9,80339990 

756 49,16019082 9,80965856 806 49,15942671 9,79973389 856 49,15769134 9,80361024 

757 49,16017510 9,80945305 807 49,15948893 9,79957452 857 49,15763951 9,80376380 

758 49,16016501 9,80927793 808 49,15958623 9,79941016 858 49,15759096 9,80394150 

759 49,16014294 9,80910551 809 49,15966726 9,79927957 859 49,15748750 9,80406925 

760 49,16009019 9,80886368 810 49,15975042 9,79915622 860 49,15739325 9,80421540 

761 49,16002462 9,80870257 811 49,15988691 9,79898470 861 49,15725139 9,80437556 

762 49,15996076 9,80860780 812 49,15996518 9,79888062 862 49,15712719 9,80444561 

763 49,15989327 9,80840332 813 49,15999088 9,79875377 863 49,15697249 9,80453077 

764 49,15981635 9,80825024 814 49,16010128 9,79863001 864 49,15684298 9,80451272 

765 49,15973288 9,80810221 815 49,16007195 9,79851126 865 49,15671386 9,80449498 

766 49,15965231 9,80794990 816 49,16009935 9,79836896 866 49,15663649 9,80442450 

767 49,15957457 9,80777895 817 49,16004444 9,79822797 867 49,15648780 9,80437557 

768 49,15950744 9,80760854 818 49,16004189 9,79817097 868 49,15639976 9,80425918 

769 49,15940868 9,80741790 819 49,15997194 9,79819216 869 49,15630712 9,80413312 

770 49,15933680 9,80723174 820 49,15988174 9,79825830 870 49,15619925 9,80401618 

771 49,15926440 9,80706226 821 49,15983095 9,79833469 871 49,15608856 9,80387885 

772 49,15923684 9,80688962 822 49,15980989 9,79844840 872 49,15597923 9,80373178 

773 49,15917686 9,80666590 823 49,15977664 9,79853184 873 49,15584632 9,80357172 

774 49,15901857 9,80647610 824 49,15970831 9,79864850 874 49,15574722 9,80345064 

775 49,15897225 9,80630042 825 49,15971518 9,79873666 875 49,15563970 9,80334071 

776 49,15893267 9,80611388 826 49,15960258 9,79881699 876 49,15553534 9,80318860 

777 49,15891360 9,80593209 827 49,15950355 9,79895077 877 49,15542448 9,80303909 

778 49,15889101 9,80576254 828 49,15946054 9,79900836 878 49,15531197 9,80288448 

779 49,15888996 9,80557445 829 49,15942943 9,79914572 879 49,15518543 9,80276276 

780 49,15888890 9,80538688 830 49,15936768 9,79924512 880 49,15502524 9,80267131 

781 49,15887936 9,80514258 831 49,15920779 9,79938879 881 49,15488409 9,80257433 

782 49,15887925 9,80489955 832 49,15914458 9,79953056 882 49,15475553 9,80244595 

783 49,15888334 9,80466966 833 49,15902990 9,79968915 883 49,15460679 9,80234882 

784 49,15889717 9,80444567 834 49,15897666 9,79980982 884 49,15446151 9,80225686 

785 49,15888132 9,80422148 835 49,15893466 9,79989072 885 49,15431167 9,80217492
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886 49,15416051 9,80207547 936 49,14739277 9,79592122 986 49,14069867 9,79067353 

887 49,15400329 9,80198253 937 49,14727134 9,79576793 987 49,14058457 9,79050159 

888 49,15384633 9,80191569 938 49,14715461 9,79561835 988 49,14047664 9,79033696 

889 49,15369548 9,80181231 939 49,14704164 9,79547943 989 49,14037102 9,79014784 

890 49,15355403 9,80171113 940 49,14692624 9,79532302 990 49,14027100 9,78997326 

891 49,15341867 9,80158360 941 49,14681370 9,79520846 991 49,14016755 9,78976319 

892 49,15327366 9,80149831 942 49,14669237 9,79509514 992 49,14005683 9,78959916 

893 49,15313355 9,80140075 943 49,14657026 9,79492047 993 49,13993496 9,78944559 

894 49,15297774 9,80131481 944 49,14646237 9,79477946 994 49,13981024 9,78924031 

895 49,15284102 9,80123068 945 49,14634783 9,79464632 995 49,13969615 9,78903905 

896 49,15269889 9,80111477 946 49,14621084 9,79458685 996 49,13957097 9,78890369 

897 49,15255940 9,80099412 947 49,14608846 9,79450767 997 49,13944394 9,78876253 

898 49,15240479 9,80090633 948 49,14594864 9,79442329 998 49,13933707 9,78858813 

899 49,15226208 9,80081866 949 49,14578859 9,79436820 999 49,13923221 9,78843597 

900 49,15211781 9,80073055 950 49,14565079 9,79430603 1 000 49,13911965 9,78826620 

901 49,15197097 9,80061865 951 49,14550647 9,79429263 1 001 49,13900568 9,78811205 

902 49,15181647 9,80053530 952 49,14535692 9,79426412 1 002 49,13889765 9,78792956 

903 49,15167447 9,80044699 953 49,14521167 9,79422085 1 003 49,13879358 9,78779233 

904 49,15154122 9,80034774 954 49,14506332 9,79419256 1 004 49,13868071 9,78765019 

905 49,15140012 9,80027059 955 49,14490364 9,79412137 1 005 49,13858133 9,78751575 

906 49,15126524 9,80017992 956 49,14476562 9,79402943 1 006 49,13848444 9,78733203 

907 49,15112372 9,80006796 957 49,14462013 9,79392897 1 007 49,13838542 9,78716892 

908 49,15098139 9,79994744 958 49,14444774 9,79389670 1 008 49,13830327 9,78699851 

909 49,15084288 9,79985266 959 49,14431509 9,79383856 1 009 49,13821523 9,78683164 

910 49,15071325 9,79973162 960 49,14418329 9,79371430 1 010 49,13813325 9,78665890 

911 49,15058270 9,79962510 961 49,14404929 9,79359055 1 011 49,13806409 9,78646975 

912 49,15049521 9,79943892 962 49,14390140 9,79350060 1 012 49,13799294 9,78630874 

913 49,15033072 9,79934318 963 49,14374823 9,79341946 1 013 49,13794592 9,78610305 

914 49,15022187 9,79920696 964 49,14360609 9,79332798 1 014 49,13786247 9,78595821 

915 49,15011020 9,79905651 965 49,14345730 9,79322816 1 015 49,13779162 9,78578168 

916 49,14997848 9,79894386 966 49,14331223 9,79314529 1 016 49,13773120 9,78558678 

917 49,14986308 9,79878796 967 49,14316821 9,79304038 1 017 49,13766729 9,78542840 

918 49,14973958 9,79863813 968 49,14302358 9,79296335 1 018 49,13753490 9,78530349 

919 49,14957856 9,79852168 969 49,14288294 9,79284544 1 019 49,13750822 9,78509129 

920 49,14946386 9,79831519 970 49,14273802 9,79273495 1 020 49,13745048 9,78489396 

921 49,14929634 9,79819251 971 49,14259532 9,79265354 1 021 49,13738150 9,78472130 

922 49,14915780 9,79804291 972 49,14244682 9,79256477 1 022 49,13730510 9,78457656 

923 49,14902881 9,79790346 973 49,14230576 9,79243922 1 023 49,13724278 9,78443237 

924 49,14886535 9,79778697 974 49,14215993 9,79235057 1 024 49,13717175 9,78421342 

925 49,14873969 9,79764236 975 49,14202224 9,79225479 1 025 49,13709489 9,78403554 

926 49,14863131 9,79747193 976 49,14192649 9,79207875 1 026 49,13703931 9,78381689 

927 49,14849819 9,79734100 977 49,14179972 9,79196309 1 027 49,13700140 9,78361478 

928 49,14836865 9,79718509 978 49,14164716 9,79187998 1 028 49,13694153 9,78337882 

929 49,14823382 9,79702370 979 49,14152337 9,79174599 1 029 49,13689822 9,78315904 

930 49,14811531 9,79685269 980 49,14140709 9,79160647 1 030 49,13684555 9,78293961 

931 49,14799061 9,79668487 981 49,14128665 9,79146198 1 031 49,13679294 9,78270381 

932 49,14787336 9,79652353 982 49,14116828 9,79130841 1 032 49,13674928 9,78247440 

933 49,14775410 9,79636795 983 49,14103037 9,79113242 1 033 49,13669183 9,78226990 

934 49,14762272 9,79622230 984 49,14092155 9,79097025 1 034 49,13663800 9,78202566 

935 49,14751243 9,79608272 985 49,14080800 9,79082664 1 035 49,13658052 9,78180074
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1 036 49,13652359 9,78158813 1 086 49,13237913 9,77186124 1 136 49,12720202 9,76415611 

1 037 49,13647947 9,78135692 1 087 49,13227624 9,77168292 1 137 49,12717431 9,76405517 

1 038 49,13643193 9,78113757 1 088 49,13218045 9,77151153 1 138 49,12715310 9,76400894 

1 039 49,13636008 9,78091356 1 089 49,13208228 9,77133325 1 139 49,12714505 9,76394355 

1 040 49,13629968 9,78069485 1 090 49,13198790 9,77115243 1 140 49,12713606 9,76381917 

1 041 49,13621995 9,78050998 1 091 49,13189183 9,77097281 1 141 49,12710891 9,76368810 

1 042 49,13613128 9,78033386 1 092 49,13178720 9,77077683 1 142 49,12705169 9,76358603 

1 043 49,13602818 9,78015563 1 093 49,13169570 9,77058490 1 143 49,12696985 9,76355563 

1 044 49,13593536 9,77996641 1 094 49,13159339 9,77041845 1 144 49,12687853 9,76351535 

1 045 49,13583280 9,77978002 1 095 49,13149268 9,77024202 1 145 49,12681082 9,76339414 

1 046 49,13574731 9,77960036 1 096 49,13138599 9,77007172 1 146 49,12677317 9,76327472 

1 047 49,13564847 9,77942682 1 097 49,13129115 9,76989711 1 147 49,12670209 9,76316134 

1 048 49,13555817 9,77926100 1 098 49,13120155 9,76972372 1 148 49,12663933 9,76307381 

1 049 49,13547452 9,77908658 1 099 49,13111122 9,76956212 1 149 49,12657362 9,76294058 

1 050 49,13539362 9,77890582 1 100 49,13101670 9,76937624 1 150 49,12649802 9,76279694 

1 051 49,13531475 9,77871068 1 101 49,13090207 9,76920756 1 151 49,12642993 9,76263027 

1 052 49,13523905 9,77850565 1 102 49,13079375 9,76903183 1 152 49,12634734 9,76246702 

1 053 49,13517694 9,77829862 1 103 49,13068759 9,76888584 1 153 49,12627563 9,76230542 

1 054 49,13510990 9,77809244 1 104 49,13056436 9,76875534 1 154 49,12620135 9,76213046 

1 055 49,13503504 9,77789148 1 105 49,13042806 9,76864412 1 155 49,12611796 9,76197678 

1 056 49,13497000 9,77765499 1 106 49,13029815 9,76851974 1 156 49,12603907 9,76180560 

1 057 49,13488720 9,77748434 1 107 49,13013759 9,76844733 1 157 49,12595415 9,76163320 

1 058 49,13482504 9,77725539 1 108 49,13002645 9,76826645 1 158 49,12586651 9,76146722 

1 059 49,13475156 9,77703190 1 109 49,12988229 9,76813832 1 159 49,12578485 9,76129232 

1 060 49,13466991 9,77685150 1 110 49,12973357 9,76802424 1 160 49,12569323 9,76111964 

1 061 49,13459520 9,77664974 1 111 49,12959049 9,76792029 1 161 49,12561198 9,76094173 

1 062 49,13452200 9,77643674 1 112 49,12944065 9,76781473 1 162 49,12551523 9,76077996 

1 063 49,13444370 9,77620129 1 113 49,12931015 9,76769953 1 163 49,12542455 9,76061364 

1 064 49,13436178 9,77601753 1 114 49,12918471 9,76756392 1 164 49,12534291 9,76045175 

1 065 49,13428168 9,77580349 1 115 49,12905110 9,76743174 1 165 49,12525486 9,76026965 

1 066 49,13421430 9,77560027 1 116 49,12894839 9,76725925 1 166 49,12516897 9,76010355 

1 067 49,13414580 9,77540292 1 117 49,12878289 9,76718948 1 167 49,12507717 9,75991681 

1 068 49,13406986 9,77519907 1 118 49,12864582 9,76709963 1 168 49,12498352 9,75974392 

1 069 49,13399055 9,77499504 1 119 49,12853180 9,76696809 1 169 49,12488234 9,75961961 

1 070 49,13390806 9,77478725 1 120 49,12843684 9,76681918 1 170 49,12479035 9,75949408 

1 071 49,13382582 9,77456714 1 121 49,12834665 9,76663899 1 171 49,12470157 9,75933948 

1 072 49,13373660 9,77438755 1 122 49,12825740 9,76642251 1 172 49,12458457 9,75919548 

1 073 49,13364916 9,77416689 1 123 49,12815849 9,76628677 1 173 49,12448210 9,75905937 

1 074 49,13356180 9,77396461 1 124 49,12807734 9,76610801 1 174 49,12437645 9,75891215 

1 075 49,13345671 9,77377640 1 125 49,12799718 9,76593932 1 175 49,12425987 9,75876587 

1 076 49,13336198 9,77358596 1 126 49,12791257 9,76576368 1 176 49,12415033 9,75864271 

1 077 49,13326798 9,77341127 1 127 49,12781551 9,76557861 1 177 49,12404618 9,75849438 

1 078 49,13317682 9,77324079 1 128 49,12773149 9,76539092 1 178 49,12395414 9,75835741 

1 079 49,13308155 9,77306847 1 129 49,12764251 9,76521032 1 179 49,12384023 9,75822172 

1 080 49,13297509 9,77290215 1 130 49,12755571 9,76502764 1 180 49,12373080 9,75808131 

1 081 49,13287564 9,77273156 1 131 49,12746874 9,76486914 1 181 49,12363370 9,75793769 

1 082 49,13277658 9,77255914 1 132 49,12740122 9,76468792 1 182 49,12352817 9,75781223 

1 083 49,13267476 9,77238448 1 133 49,12733136 9,76453430 1 183 49,12342307 9,75766034 

1 084 49,13257620 9,77220414 1 134 49,12727230 9,76440029 1 184 49,12331949 9,75749597 

1 085 49,13248044 9,77202391 1 135 49,12722798 9,76426752 1 185 49,12322403 9,75735102
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GPS-time data 

Time in s latitude in degree longitude in 
degree Time in s latitude in degree longitude in 

degree Time in s latitude in degree longitude in 
degree 

1 186 49,12311590 9,75721360 1 213 49,12031855 9,75329170 1 240 49,11991474 9,75252403 
1 187 49,12301951 9,75705319 1 214 49,12026809 9,75316211 1 241 49,11992363 9,75253722 
1 188 49,12290359 9,75691536 1 215 49,12021670 9,75300101 1 242 49,11992290 9,75253157 
1 189 49,12279582 9,75678024 1 216 49,12016323 9,75285930 1 243 49,11992435 9,75251334 
1 190 49,12268252 9,75663797 1 217 49,12011509 9,75275993 1 244 49,11991219 9,75249504 
1 191 49,12253881 9,75651638 1 218 49,12006735 9,75269255 1 245 49,11991075 9,75247172 
1 192 49,12242268 9,75635125 1 219 49,12003562 9,75265678 1 246 49,11991298 9,75247559 
1 193 49,12230486 9,75618011 1 220 49,12002056 9,75261286 1 247 49,11991078 9,75249415 
1 194 49,12217004 9,75604156 1 221 49,12002848 9,75259638 1 248 49,11991842 9,75251799 
1 195 49,12207360 9,75588115 1 222 49,12004169 9,75258698 1 249 49,11993917 9,75252875 
1 196 49,12194920 9,75575491 1 223 49,12003124 9,75255607 1 250 49,11995897 9,75252673 
1 197 49,12184614 9,75562112 1 224 49,12001826 9,75252570 1 251 49,11996467 9,75250596 
1 198 49,12173643 9,75544956 1 225 49,12000818 9,75251196 1 252 49,11995234 9,75249681 
1 199 49,12162119 9,75527233 1 226 49,11999380 9,75248418 1 253 49,11993034 9,75247416 
1 200 49,12151314 9,75512031 1 227 49,11993742 9,75247046 1 254 49,11993718 9,75246231 
1 201 49,12138173 9,75496364 1 228 49,11989938 9,75248209 1 255 49,11994317 9,75245726 
1 202 49,12128168 9,75482029 1 229 49,11986307 9,75248293 1 256 49,11995305 9,75245497 
1 203 49,12116400 9,75469820 1 230 49,11985449 9,75246761 1 257 49,11996215 9,75245923 
1 204 49,12105849 9,75455467 1 231 49,11987184 9,75245925 1 258 49,11996001 9,75246396 
1 205 49,12098442 9,75441145 1 232 49,11989506 9,75248670 1 259 49,11997169 9,75248719 
1 206 49,12089582 9,75425195 1 233 49,11989719 9,75248730 1 260 49,11996702 9,75248205 
1 207 49,12080403 9,75412948 1 234 49,11992056 9,75247882 1 261 49,11996819 9,75247278 
1 208 49,12071807 9,75398126 1 235 49,11994218 9,75249140 1 262 49,11996180 9,75245262 
1 209 49,12061654 9,75381314 1 236 49,11994905 9,75249651 1 263 49,11995902 9,75245519 
1 210 49,12053939 9,75368664 1 237 49,11993472 9,75247340 1 264 49,11994764 9,75244534 
1 211 49,12045283 9,75357886 1 238 49,11990932 9,75248530 
1 212 49,12037781 9,75344755 1 239 49,11991158 9,75249184
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